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OBRAZLOZITVENI MEMORANDUM

1. OZADJE PREDLOGA
. Razlogi za predlog in njegovi cilji

Ta predlog doloc¢a sklop ciljno usmerjenih ukrepov za izboljSanje moznosti zrtev, da
uveljavljajo svoje pravice iz Direktive 2012/29/EU! (v nadaljnjem besedilu: direktiva o
pravicah zrtev). Direktiva o pravicah zrtev je glavni horizontalni instrument za pravice Zrtev.
Doloca pravice vseh zrtev vseh kaznivih dejanj, vklju¢no s pravico do obvescenosti, pravico
do podpore in zas¢ite na podlagi individualnih potreb zrtev, procesnimi pravicami in pravico
do pridobitve odlocCitve o odSkodnini, katere placilo se nalozi storilcu kaznivega dejanja, na
koncu kazenskega postopka. Direktiva se uporablja od novembra 2015 v vseh drzavah
¢lanicah EU, razen na Danskem, ki je Direktiva ne zavezuje.

Evropska komisija je junija 2020 sprejela strategijo EU o pravicah Zrtev (2020-2025), da
bi okrepila svoja prizadevanja za zagotovitev dostopa do sodnega varstva vsem Zrtvam
kaznivih dejanj, ne glede na to, kje v EU ali v kaksnih okoli$¢inah je bilo kaznivo dejanje
storjeno. V strategiji je opredeljenih pet kljuénih prednostnih nalog: (i) ucinkovita
komunikacija z zrtvami in varno okolje, v katerem lahko zrtve prijavijo kazniva dejanja; (ii)
izboljSanje podpore in zasCite najbolj ranljivih Zrtev; (ii1) olajSanje dostopa zrtev do
odskodnine; (iv) krepitev sodelovanja in usklajevanja med vsemi zadevnimi akterji ter (v)
krepitev mednarodne razseznosti pravic zrtev. Za doseganje teh ciljev so v strategiji dolo¢eni
nezakonodajni ukrepi Komisije, drzav Clanic in drugih deleznikov. V skladu s strategijo je
morala Komisija tudi oceniti, ali je potrebna revizija direktive o pravicah zrtev, in v tem
primeru predlagati potrebne spremembe.

Sprejetje direktive o pravicah zrtev leta 2012 je bil klju¢ni napredek pri krepitvi pravic zrtev
in pravosodja, osredotoCenega na zrtve, v EU. Direktiva ima pomembno vlogo pri
oblikovanju evropskega obmocja svobode, varnosti in pravice. Kljub temu je bilo
ugotovljenih ve¢ pomanjkljivosti pri njeni uporabi v praksi, ki jih odpravlja ta ciljno
usmerjena revizija Direktive.

Pomanjkljivosti so bile ugotovljene v poro€ilu o oceni direktive o pravicah zrtev, ki ga je
Komisija sprejela 28. junija 2022°. Ocena kaZe, da Direktiva sicer na splosno prinasa
pri¢akovane Koristi in pozitivno vpliva na pravice Zrtev, vendar so dolocene tezave v zvezi s
pravicami Zrtev iz Direktive Se vedno prisotne.

Ravnanje pristojnih organov z Zrtvami in moznost zZrtev, da sodelujejo v kazenskem postopku,
sta se na sploSno izboljSala. Ocena je pokazala, da je direktiva o pravicah Zrtev v zadovoljivi
meri skladna z drugo zakonodajo. Direktiva o pravicah Zrtev je pozitivno vplivala na pravice
zrtev do dostopa do informacij in izbolj$ala njihov dostop do storitev za podporo, zlasti do
sploSnih storitev za podporo, ki so zdaj na voljo vsem Zrtvam vseh kaznivih dejanj. Z
direktivo o pravicah Zrtev se je varnost zZrtev na sploSno izboljsala.

Direktiva 2012/29/EU Evropskega parlamenta in Sveta o dolo¢itvi minimalnih standardov na podrocju
pravic, podpore in zasite zrtev kaznivih dejanj ter o nadomestitvi Okvirnega sklepa Sveta
2001/220/PNZ (UL L 315, 14.11.2012, str. 57).

Sporocilo Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-socialnemu odboru in
Odboru regij Strategija EU o pravicah zrtev (2020-2025) (COM(2020) 258 final).

3 Delovni dokument sluzb Komisije, Ocena Direktive 2012/29/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne
25. oktobra 2012 (SWD(2022) 179 final).

SL



SL

Kljub temu pozitivnemu razvoju pa so v oceni poudarjene dolocene tezave v zvezi s
posameznimi pravicami iz direktive o pravicah Zrtev, ki zahtevajo ciljno usmerjene
izboljSave. Tezave so povezane s pomanjkanjem jasnosti in natanc¢nosti pri opredelitvi
nekaterih pravic v Direktivi ter z velikim manevrskim prostorom, ki ga imajo drzave ¢lanice
pri prenosu teh pravic. To je v nekaterih primerih povzroc¢ilo omejitve pri prakti¢ni uporabi
pravic zrtev in razlike v tem, kako so drzave Clanice prenesle Direktivo. Tako so na primer v
zvezi s pravico do individualne ocene potreb zrtev in pravico do specialisticne podpore
bistveni elementi prepusceni nacionalnim postopkom. Prav tako je v zvezi s pravico do
pridobitve odlocitve o odSkodnini, katere placilo se nalozi storilcu kaznivega dejanja,
drzavam clanicam prepuscen prevelik manevrski prostor. To Skodi uveljavljanju pravic zrtev
v praksi.

Te tezave ovirajo moznost zrtev, da uveljavljajo svoje pravice iz Direktive, in spodkopavajo
zaupanje v nacionalne pravosodne sisteme in pravosodne sisteme drugih drzav clanic.
Posledica te nizke ravni zaupanja je nezadostno prijavljanje kaznivih dejanj, saj jih Zrtve
preprosto raje ne prijavijo. Ne zaupajo namre¢, da bodo pristojni organi po prijavi kaznivega
dejanja ukrepali, kot je potrebno. To ovira nemoteno delovanje evropskega obmocja svobode,
varnosti in pravice. Za odpravo teh tezav je treba spremeniti direktivo o pravicah Zrtev, kar je
mogoce doseci le na ravni EU.

Obstaja pet glavnih tezav, ki so opisane v nadaljevanju.

1. Zrtve ne prejmejo vedno informacij o svojih pravicah ali pa prejmejo neustrezne
informacije, zaradi Cesar je uveljavljanje teh pravic otezeno ali onemogoceno. Na
primer, zrtvam, ki ne prijavijo kaznivega dejanja, je v praksi odvzeta pravica, da ob
prvem stiku s pristojnimi organi prejmejo informacije o svojih pravicah. Poleg tega,
kot je potrjeno v poro¢ilu VOCIARE*, po podatkih strokovnjakov le 30 % otrok,
26 % oseb z intelektualnimi ovirami in 26 % nepismenih oseb, ki Zivijo v EU, prejme
informacije na nacin, ki je prilagojen njihovim potrebam.

. anljive zrtve (kot so otroci, starejsi, invalidi, zrtve kaznivih dejanj iz sovrastva in

2 Ranl rtve (kot troci, st , lidi, zrtve k hd t
pridrzane Zrtve) niso vedno delezne pravocasne ocene njihovih potreb po zasciti in so
prikrajSane za u€inkovite zasc¢itne ukrepe, kot so odredbe o zasciti.

3. Ranljive Zrtve se pogosto ne morejo zanasati na specialisticno podporo, na primer
daljSo psiholosko obravnavo, otroci, ki so Zrtve, pa se pogosto ne morejo zanaSati na
ciljno usmerjen pristop, ki temelji na vecagencijskem sodelovanju.

4. Sodelovanje Zrtev v kazenskih postopkih je pogosto teZavno zaradi pomanjkanja
pravnega svetovanja in usmerjanja ter razlik v pravilth o statusu zrtev v teh
postopkih.

5. Dostop zrtev do odSkodnine v domacih in ¢ezmejnih primerih je oteZen zaradi

pomanjkanja drzavne podpore pri izterjavi naloZene odSkodnine od storilca
kaznivega dejanja, kar povzroca tveganje sekundarne viktimizacije.

Poleg tega so se v zadnjih desetih letih zviSali minimalni standardi o tem, kaj je otrokom
prijazno® in na Zrtve osredotoéeno pravosodje®. Za zagotovitev, da lahko Zrtve v celoti

Zbirno porocilo VOCIARE, ki sta ga leta 2019 objavila organizacija Victim Support Europe in
portugalsko zdruzenje za pravice zrtev APAV. V porocilu je ocenjena prakti¢na uporaba direktive o
pravicah zrtev v 26 drzavah ¢lanicah EU.

Glej na primer hitro rast modela Barnahus (hi$ za otroke) v drzavah ¢lanicah.
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uveljavljajo svoje pravice na podlagi svojih trenutnih potreb ter nedavnega razvoja na
podrocju pravosodja in tehnologije, ta revizija predlaga daljnoseZznejSa minimalna pravila, kot
so bila sprejeta leta 2012. Ta temeljijo na dobrih praksah drzav ¢lanic.

Namen te revizije je odzvati se na navedene specificne tezave prek zasledovanja sklopa
splosnih in specifi¢nih ciljev (z enim specifi¢nim ciljem za vsako specifi¢no tezavo).

Splosni cilj te revizije je prispevati k dobro delujo¢emu obmocju svobode, varnosti in pravice,
ki temelji na:

. ucinkovitem priznavanju sodb in sodnih odlo¢b v kazenskih zadevah;
J visoki ravni varnosti zaradi ve¢jega prijavljanja kaznivih dejan;j’;
o pravosodju, osredoto¢enem na Zrtve, v okviru katerega so Zrtve priznane in

lahko uveljavljajo svoje pravice.
Specifi¢ni cilji te revizije vkljucujejo:
(i)  znatno izboljSanje dostopa Zrtev do informacij;

(i) boljso usklajenost zasCitnih ukrepov s potrebami zrtev, da se zagotovi varnost
ranljivih Zrtev;

(ii1)  boljsi dostop ranljivih zrtev do specialisti¢ne podpore;

(iv) ucinkovitejSe sodelovanje zZrtev v kazenskih postopkih in

(v) lazji dostop do odskodnine, katere placilo se nalozi storilcu kaznivega dejanja,
v vseh primerih, vkljuéno z nacionalnimi in ¢ezmejnimi primeri.

Specifi¢ni cilji in njihovi rezultati so bili skrbno ocenjeni v oceni u¢inka. Podrobnejsa razlaga
ciljev in ustreznih sprememb direktive o pravicah Zrtev je predstavljena v oddelku 3 o oceni
ucinka.

. Skladnost z veljavnimi predpisi s podro¢ja zadevne politike

Direktiva o pravicah Zrtev je bila sprejeta 25. oktobra 2012. Od takrat ni bila spremenjena ali
revidirana. Zakonodaja EU o pravicah zrtev poleg direktive o pravicah Zrtev vkljucuje
direktivo o odskodnini® iz leta 2004 in pravila EU o odredbah o zas¢iti®. Ti instrumenti so
prav tako horizontalni in se uporabljajo za vse Zrtve kaznivih dejan;.

Poleg tega zakonodaja EU o pravicah zZrtev vkljuCuje sektorsko zakonodajo, sestavljeno iz
veC instrumentov, ki odgovarjajo na posebne potrebe Zrtev doloCenih kategorij kaznivih
dejanj. Med njimi so direktiva o preprecevanju trgovine z ljudmi in boju proti njej ter zasciti

Glej na primer projekt Re-just ,,Action plan for developing victim centred and trauma informed criminal
justice systems®, ki je bil objavljen leta 2021 in v katerem so predstavljeni najnovejsi standardi o
dostopu zrtev do informacij, vklju¢no s telefonskimi Stevilkami za pomo¢, o usklajenem pristopu k
podpori, zas¢€iti zrtev in sodelovanju v sodnih postopkih.

Kot je pojasnjeno v oceni ucinka, bi na podlagi predlaganih sprememb to storilo 10-20 % zrtev, ki so
navedle, da kaznivega dejanja ne prijavijo zaradi strahu pred povracilnimi ukrepi.

8 Direktiva Sveta 2004/80/ES z dne 29. aprila 2004 o odskodnini Zrtvam kaznivih dejanj (UL L 261,
6.8.2004, str. 15).

Direktiva 2011/99/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. decembra 2011 o evropski odredbi o
zas¢iti (UL L 338, 21.12.2011, str. 2) in Uredba (EU) §t. 606/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z
dne 12. junija 2013 o vzajemnem priznavanju zas€itnih ukrepov v civilnih zadevah (UL L 181,
29.6.2013, str. 4).
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njenih Zrtev'?, direktiva o boju proti spolni zlorabi in spolnemu izkori$¢anju otrok ter otroski
pornografiji'!, direktiva o boju proti terorizmu'? ter direktiva o boju proti goljufijam in
ponarejanju v zvezi z negotovinskimi placilnimi sredstvi'®. Komisija je 8. marca 2022 sprejela
predlog direktive o boju proti nasilju nad Zenskami in nasilju v druzini (v nadaljnjem
besedilu: predlog direktive o boju proti nasilju nad Zenskami)!'*. 19. decembra 2022 pa je
Komisija predstavila predlog za spremembo Direktive 2011/36/EU o preprecevanju trgovine z
ljudmi in boju proti njej ter zaséiti njenih Zrtev'>.

Sektorska zakonodaja inkriminira nekatera dejanja in Zrtvam teh kaznivih dejanj
zagotavlja dodatne pravice, Ki bolj neposredno odgovarjajo na njihove posebne potrebe.
Sektorska zakonodaja ne nadomesca pravil direktive o pravicah Zrtev. Dolocbe sektorske
zakonodaje temeljijo na direktivi o pravicah Zrtev in se uporabljajo poleg njenih dolocb.
Sektorska zakonodaja dopolnjuje direktivo o pravicah Zrtev, in sicer z zagotavljanjem
dodatnih pravic Zrtvam dolocenih kategorij kaznivih dejanj v okviru sektorske
zakonodaje. Po reviziji direktive o pravicah Zrtev bodo za vse zrtve, vklju¢no s tistimi, ki jih
zajema sektorska zakonodaja, veljala strozja pravila o pravicah zrtev. Revizija direktive o
pravicah zrtev je v celoti skladna s sektorsko zakonodajo. Spremembe sprejete ali predlagane
sektorske zakonodaje ne bodo potrebne.

Komisija je v oceni ucinka skrbno ocenila skladnost tega predloga z vso sektorsko
zakonodajo. Zlasti so bili glede na sektorsko zakonodajo preverjeni skladnost predlaganih
ukrepov v zvezi s telefonskimi Stevilkami za pomo¢ zrtvam, izbolj$ane individualne ocene ter
ciljno usmerjeni in celoviti ukrepi. To vkljucuje obstojeco zakonodajo o zZrtvah terorizma in
otrocih, ki so zrtve spolne zlorabe, ter predlagane ukrepe za zrtve nasilja nad zenskami ali
nasilja v druZini in Zrtve trgovine z ljudmi. Ocena je pokazala, da predlagani ukrepi
dopolnjujejo in krepijo sektorsko zakonodajo.

Raven zaS$cite, predvidena v sektorski zakonodaji, ne sluzi kot merilo za zviSanje
standardov za vse Zrtve vseh kaznivih dejanj v okviru te revizije. Ker so sektorski
zakonodajni ukrepi zasnovani s poudarkom na posebnih potrebah Zrtev dolocenih kategorij
kaznivih dejanj, morda niso ustrezni ali sorazmerni za vse zrtve vseh kaznivih dejanj. Kljub
temu lahko nekateri ukrepi, predlagani v okviru te revizije, vsebujejo elemente, ki so Ze zajeti
v sektorski zakonodaji. To je neizogibno zaradi skupnega predmeta pravic Zrtev in dejstva, da
se direktiva o pravicah Zrtev uporablja za vse Zrtve, tako neranljive kot ranljive.
Specialisticno podporo in za$€itne ukrepe potrebujejo ranljive zrtve v skladu z direktivo o
pravicah Zrtev, med katerimi so Zrtve, zajete v obstojeci in predlagani sektorski zakonodaji,
kot so Zrtve terorizma ali Zrtve nasilja nad Zenskami in nasilja v druzini. V okviru te revizije
se na primer predlaga sprememba c¢lena 9(1)(c), da se ranljivim Zrtvam zagotovi brezplac¢na
psiholoska podpora, dokler je potrebna. To je Ze pravica Zrtev terorizma v skladu s ¢lenom

Direktiva 2011/36/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 5. aprila 2011 o prepreevanju trgovine z
ljudmi in boju proti njej ter zasCiti njenih Zrtev in o nadomestitvi Okvirnega sklepa Sveta
2002/629/PNZ (UL L 101, 15.4.2011, str. 1).

Direktiva 2011/93/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. decembra 2011 o boju proti spolni
zlorabi in spolnemu izkori$¢anju otrok ter otroski pornografiji in nadomestitvi Okvirnega sklepa Sveta
2004/68/PNZ (UL L 335, 17.12.2011, str. 1).

Direktiva (EU) 2017/541 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. marca 2017 o boju proti terorizmu
in nadomestitvi Okvirnega sklepa Sveta 2002/475/PNZ ter o spremembi Sklepa Sveta 2005/671/PNZ

(UL).

13 Direktiva (EU) 2019/713 (UL L 123, 10.5.2019, str. 18).
14 COM(2022) 105 final z dne 8. marca 2022.

15 COM(2022) 732 final z dne 19. decembra 2023.
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24(2) direktive o boju proti terorizmu. Skladnost direktive o pravicah zrtev s sektorsko
zakonodajo je v tem primeru v celoti zagotovljena, saj zrtve kaznivih dejanj, ki jih zajema
sektorska zakonodaja, Se naprej uzivajo svoje pravice na podlagi obeh. Po zaCetku uporabe
revidirane direktive o pravicah Zrtev bodo Zrtve terorizma Se naprej imele pravico do
brezplacne psiholoske podpore skupaj z drugimi kategorijami ranljivih Zrtev.

Potrebna so dodatna pojasnila v zvezi s ciljno usmerjenimi in celovitimi storitvami
specialisti¢ne podpore Zrtvam s posebnimi potrebami. Clen 9(3)(b) direktive o pravicah
zrtev se nanasa na tako podporo, zlasti za Zrtve spolnega nasilja, Zrtve nasilja na podlagi spola
in zrtve nasilja v bliznjih razmerjih. Vendar se ne nanasa izrecno na druge skupine zrtev s
posebnimi potrebami. Zato predlagana sprememba direktive o pravicah Zrtev pojasnjuje, da bi
morale biti ciljno usmerjene in celovite storitve za podporo na voljo tudi drugim Zrtvam s
posebnimi potrebami, kot so zrtve trgovine z ljudmi, Zrtve organiziranega kriminala, Zrtve, ki
so invalidi, Zrtve izkoriSCanja, zrtve kaznivih dejanj iz sovrastva, zrtve terorizma ali Zrtve
najhuj$ih mednarodnih kaznivih dejanj. To ne vpliva na obveznosti drzav ¢lanic iz predloga o
boju proti nasilju nad zenskami, da zrtvam kaznivih dejanj, ki jih navedeni predlog zajema,
zlasti zrtvam posilstva (krizni centri za zrtve posilstva iz ¢lena 28 predloga o boju proti nasilju
nad Zzenskami) ali zrtvam pohabljenja Zenskega spolovila (iz ¢lena 29 predloga direktive o
boju proti nasilju nad Zenskami), zagotovijo dostop do ciljno usmerjenih in celovitih storitev.

Poleg tega ta predlog v odziv na pomanjkljivosti, ugotovljene v oceni, od drzav ¢lanic zahteva
tudi, da doloc¢ijo posebne protokole, ki bodo organizirali ukrepe specialisti¢nih sluzb za
podporo, da bi se celovito obravnavale raznolike potrebe Zrtev s posebnimi potrebami (glej na
novo dodan odstavek 4 ¢lena 9 direktive o pravicah Zrtev).

Da ne bi prisSlo do nesporazumov glede obsega obveznosti drzav ¢lanic v okviru predloga
direktive o boju proti nasilju nad zenskami in tega predloga o reviziji direktive o pravicah
zrtev, se predlaga, da se v direktivo o pravicah Zrtev vkljuci izrecna dolocba, ki od drzav
Clanic zahteva, da zagotovijo prenos svojih obveznosti iz tega predloga, ne da bi to vplivalo
na njihove obveznosti iz predloga o boju proti nasilju nad Zenskami. Poleg tega ta predlog za
uskladitev direktive o pravicah Zrtev s terminologijo, uporabljeno v predlogu direktive o boju
proti nasilju nad Zenskami, pojasnjuje, da bi moral v primerih, kadar se direktiva o pravicah
zrtev nana$a na zrtve nasilja na podlagi spola, ta pojem vkljucevati tudi Zrtve nasilja nad
zenskami in Zrtve nasilja v druZini.

Ta revizija je tudi v celoti skladna s strategijo EU o pravicah Zrtev, kot je razvidno iz ocene
ucinka.

. Skladnost z drugimi politikami EU

Ta revizija je skladna tudi z drugimi politikami EU, vkljuéno z digitalizacijo. Zlasti
predlagana dolocba o uporabi elektronskih komunikacijskih sredstev je odziv na tehnoloski
razvoj v skladu s Komisijino politiko digitalizacije, vklju¢no z digitalizacijo pravosodja'®.
DrZave c¢lanice bodo morale za odpravo ugotovljenih pomanjkljivosti Zrtvam omogociti, da
svoji pravici do obvesCenosti in dostopa do sodnega varstva uveljavljajo z uporabo
elektronskih komunikacij. Predlagani ukrepi olajSujejo dostop Zrtev do sodnega varstva tudi v
¢ezmejnih primerih, saj od drzav ¢lanic zahtevajo, da Zrtvam, ki prebivajo v tujini, olajSajo
sodelovanje v kazenskem postopku prek videokonferenc in telefonskih konferencnih klicev.

16 Uredba (EU) st. 910/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. julija 2014 o elektronski

identifikaciji in storitvah zaupanja za elektronske transakcije na notranjem trgu in o razveljavitvi
Direktive 1999/93/ES (UL L 257, 28.8.2014, str. 73).
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Taka zahteva presega sedanjo omejitev iz Direktive 2012/29/EU, ki dolofa to moznost,
vendar le za zasliSanje Zrtev v skladu s Konvencijo o medsebojni pravni pomoci v kazenskih
zadevah med drzavami ¢lanicami Evropske unije z dne 29. maja 20007

Revizija se osredotoca na zagotavljanje uporabe elektronskih komunikacij. Z zagotovitvijo
enakega dostopa do informacij, zaS¢ite, podpore, sodnega varstva in odskodnine bo revizija
direktive o pravicah zrtev vsem zrtvam omogocila bolj enakopravno uveljavljanje njihovih
pravic. To bo znatno prispevalo k cilju trajnostnega razvoja ZN 10, ki je zmanjsati
neenakosti.

Pobuda bo s splosnim ciljem povecanja zaupanja v institucije in sluzbe, ki podpirajo zrtve
kaznivih dejanj, prispevala k spodbujanju pravne drzave in zagotovila enak dostop do sodnega
varstva v okviru cilja trajnostnega razvoja 16 o miru, pravié¢nosti in moc¢nih institucijah.

Dolgoro¢no bi se pri¢akovale tudi izboljSave na podrocju zdravja in dobrega pocutja (cilj
trajnostnega razvoja 3). To bo dosezeno z boljSo zaS¢ito Zrtev in zmanjSanjem sekundarne
viktimizacije. Nekateri posredni ucinki, ki pomagajo odvracati od kaznivih dejanj, bodo prav
tako prispevali k napredku pri doseganju tega cilja trajnostnega razvoja, npr. vi§je stopnje
prijavljanja kaznivih dejanj, pregonov in izvrSenih sodb.

2. PRAVNA PODLAGA, SUBSIDIARNOST IN SORAZMERNOST
. Pravna podlaga

Pravna podlaga tega ukrepa je ¢len 82(2)(c) Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU).
Ta dolo¢ba EU omogoca, da sprejme minimalna pravila o pravicah Zrtev: (i) potrebna za lazje
vzajemno priznavanje sodb in sodnih odlo¢b ter policijsko in pravosodno sodelovanje v
kazenskih zadevah s ¢ezmejnimi posledicami, (i1) pod pogojem, da se upostevajo razlike med
pravnimi tradicijami in sistemi drzav ¢lanic. Minimalna pravila o pravicah zrtev kaznivih
dejanj niso omejena na Cezmejne primere. Podobno kot pri minimalnih standardih za
osumljence in obdolzence lahko EU dolo¢i minimalne standarde za nacionalna pravila za
povecanje medsebojnega zaupanja v pravosodne sisteme drugih drzav clanic. To lahko
izboljSa delovanje vzajemnega priznavanja sodb in odlocb v kazenskih zadevah s ¢ezmejno
razseznostjo.

° Subsidiarnost

Da bi vzajemno priznavanje in pravosodno sodelovanje v celoti delovalo, je potrebno
medsebojno zaupanje v kazenskopravne sisteme drugih drzav ¢lanic. Obstajati bi moralo
medsebojno zaupanje v standarde postenosti in pravi¢nosti pravosodnih sistemov, drzavljanke
in drzavljani pa bi morali biti prepri¢ani, da se bodo enaka minimalna pravila uporabljala, e
potujejo ali zivijo v tujini. Kot je priznano v Pogodbi, je doloc¢itev minimalnih standardov na
podro¢ju pravic osumljencev in obdolzencev ter pravic Zrtev kljuénega pomena za olajSanje
vzajemnega priznavanja. Pogodba od EU zahteva, da za okrepitev tega zaupanja na teh
podro¢jih ukrepa vnaprej (tj. preden se prekine zaupanje v pravosodne sisteme drugih drzav
¢lanic).

Direktiva o pravicah zrtev in sektorska zakonodaja sta ze znatno uskladili pravice Zrtev in
tako prispevali k pove€anju zaupanja v pravosodne sisteme drugih drzav ¢lanic. Kot je bilo
opisano v oceni in potrjeno v posvetovanjih, pa nekatere drzave €lanice kljub napredku pri

17 UL C 197, 12.7.2000, str. 3.
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dolo¢anju minimalnih standardov na podrocju pravic zrtev teh pravic niso mogle u¢inkovito
za$Cititi v okviru podrodja uporabe, ki ga dovoljuje direktiva o pravicah Zrtev.

Poleg tega so se v zadnjih desetih letih od sprejetja direktive o pravicah Zrtev minimalni
standardi spremenili. To je povezano z razvojem pravosodja (otrokom prijazno in na Zrtve
osredotoceno pravosodje), druzbe (vecja potreba po usklajenem pristopu za zagotavljanje, da
so storitve za podporo zrtvam v &asu kriz vedno na voljo'®) in tehnologije (digitalizacija,
porast spletnega kriminala in nove tehnologije za podporo Zrtvam ter njihovo zasScito in
dostop do sodnega varstva). Da se zagotovi u¢inkovitost direktive o pravicah Zrtev in ohrani
medsebojno zaupanje med nacionalnimi organi, je treba dolociti bolj daljnosezne minimalne
standarde.

Dodana vrednost EU bi morala izhajati predvsem iz olajSanja pravosodnega
sodelovanja v kazenskih zadevah in zagotavljanja nemotenega delovanja evropskega
obmocja svobode, varnosti in pravice. Za to je bistveno zaupanje v enak dostop do pravic
Zrtev, ne glede na to, kje v EU je bilo kaznivo dejanje storjeno. Visoka raven zaupanja v
pravice zrtev je potrebna na primer pri odlocitvi pravosodnih organov o prenosu postopka v
drugo drzavo ¢lanico. V skladu z Okvirnim sklepom!® 2009/948/PNZ lahko pristojni
nacionalni organi vzpostavijo stik med seboj, kadar utemeljeno domnevajo, da se v drugi
drzavi Clanici vodi vzporedni postopek, kar bi lahko privedlo do prenosa postopka v drugo
drzavo c¢lanico. Nacionalni organi pri odloanju o prenosu postopka upostevajo, v koliksni
meri lahko Zrtve v postopku v drzavi ¢lanici, v katero se postopek prenese, uveljavljajo svoje
pravice. Za sprejemanje odlocitev o prenosu je kljuénega pomena, da imajo pravosodni organi
visoko stopnjo zaupanja, da bodo zrtve v drzavi ¢lanici, v katero se postopek prenese, delezne
enake ravni dostopa do podpore, zasCite, moznosti sodelovanja v kazenskem postopku in
odSkodnine storilca. To je zlasti pomembno glede na to, da je Komisija nedavno predlagala
uredbo o prenosu postopkov v kazenskih zadevah?, da bi se olajsalo zagotavljanje, da
kaznivo dejanje preiskuje ali preganja najprimernejsa drzava ¢lanica®!.

Dodana vrednost EU je tudi v obravnavanju obsega in narave tezav, ki jih drzave
¢lanice ne morejo obravnavati same.

° Sorazmernost

Ukrepi, predlagani v tej reviziji, so bili skrbno ocenjeni v oceni ucinka. Sorazmernost se
odraza v ravni ukrepanja v nacionalnih pravnih sistemih. Za vsakega od petih specifi¢nih
ciljev so pri tem ukrepu dolo¢ene tri alternativne reSitve (od najmanj zahtevne do najbolj

Spostovanje temeljnih pravic v Casu kriz | Agencija Evropske unije za temeljne pravice (europa.eu), 13.
oktober 2022.

19 Okvirni sklep 2009/948/PNZ.

Predlog Komisije za uredbo o prenosu postopkov v kazenskih zadevah (COM(2023) 185 final,
2023/0093 (COD)) je bil sprejet 5. aprila 2023.

Drug primer, v katerem je potrebno zaupanje, je, kadar se pristojni nacionalni organi pridruzijo skupni
preiskovalni skupini. Skupna preiskovalna skupina je oblika tesnega sodelovanja med pristojnimi
pravosodnimi organi ter organi za prepreCevanje, odkrivanje in preiskovanje kaznivih dejanj dveh ali
ve¢ drzav clanic za obravnavanje zapletenih in pogosto obseznih ¢ezmejnih primerov (na podlagi
Okvirnega sklepa Sveta z dne 13. junija 2002). Ti primeri pogosto vkljuCujejo ranljive zrtve iz vec
drzav ¢lanic, kot so zrtve trgovine z ljudmi, Zrtve spolnega izkoriSCanja otrok ali zrtve najhujsih
mednarodnih kaznivih dejanj. Za to je potrebna visoka raven zaupanja, da bodo vsi partnerji ustrezno
obravnavali zrtve, vpletene v preiskave, in da bodo njihove pravice spostovane v vseh zadevnih
drzavah. Skupna preiskovalna skupina za domnevna najhujSa mednarodna kazniva dejanja, storjena v
Ukrajini (v kateri sodeluje sedem drzav ¢lanic), je nedavni primer, ki vkljucuje ukrajinske zrtve vojnih
zloc¢inov, ki so iz drzave pobegnile v razli¢ne drzave ¢lanice EU.
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zahtevne za drzave Clanice). Sorazmernost vsakega od predlaganih ukrepov je bila skrbno
ocenjena in preizkusena tudi v posvetovanjih z delezniki.

° Izbira instrumenta

Kot je doloeno v c¢lenu 82(2) PDEU, lahko zakonodajalec EU ukrepa z direktivami.
Direktiva je za vsako drzavo Clanico zavezujoca glede cilja, ki ga je treba doseci, izbiro oblike
in metod pa prepusca nacionalnim organom.

3. REZULTATI NAKNADNIH OCEN, POSVETOVANJ Z DELEZNIKI IN
OCEN UCINKA
o Posvetovanja z deleZniki

Komisija se je pri pripravi ocene in ocene ucinka direktive o pravicah Zrtev posvetovala s
Stevilnimi delezniki.

Decembra 2020 je Komisija na spletis¢u Povejte svoje mnenje?? objavila ¢asovni naért ocene
za to pobudo. V okviru tega posvetovanja je prejela 56 odgovorov. Komisija je 28. junija
2022 sprejela oceno direktive o pravicah Zrtev?. Vanjo sta bila vklju¢ena podporna $tudija
in zbiranje podatkov, ki sta vkljucevala javno posvetovanje?*. Komisija je v okviru javnega
posvetovanja prejela 95 prispevkov, vkljuéno z 20 dokumenti o stalis¢ih.

Komisija je v okviru ocene ufinka revizije zakonodaje o pravicah Zrtev izvedla naslednja
posvetovanja: poziv k predloZitvi dokazov® (prejetih 53 odgovorov), javno posvetovanje
(prejetih 72 odgovorov, vkljuéno s 15 dokumenti o stalis¢ih, od katerih je bil eden pozneje
revidiran), ciljno usmerjena posvetovanja s strokovnjaki drzav ¢lanic, platformo za
pravice Zrtev in skupino strokovnjakov za kazensko pravo ter Siroka posvetovanja v
okviru Studije zunanjega izvajalca v podporo oceni ucinka o stroskih in koristih moznosti
politike.

Opravljena so bila posvetovanja z naslednjimi kategorijami deleznikov: (i) strokovnjaki, ki
delajo z Zrtvami, vklju¢no s pravosodnimi organi v drzavah ¢lanicah, osrednjimi organi in
organi za prepreCevanje, odkrivanje in preiskovanje kaznivih dejanj; (ii) €¢lani organizacij
civilne druzbe, ki delajo z Zrtvami, in sicer organizacij EU in nacionalnih organizacij za
podporo Zrtvam in sluzb za podporo Zrtvam; (iii) agencijami in mreZzami EU, vkljucno z
Agencijo EU za pravosodno sodelovanje v kazenskih zadevah (Eurojust), Agencijo EU za
sodelovanje na podrocju preprecevanja, odkrivanja in preiskovanja kaznivih dejanj (Europol),
Agencijo EU za usposabljanje na podrocju preprecevanja, odkrivanja in preiskovanja kaznivih
dejanj (CEPOL), Evropsko mrezo za pravice Zrtev, mreZo nacionalnih kontaktnih to¢k EU za
odskodnine, enotnimi kontaktnimi tockami za Zrtve terorizma v drzavah c¢lanicah, Evropsko
pravosodno mreZo v kazenskih zadevah, Agencijo EU za temeljne pravice (FRA) in Evropsko
sluzbo za zunanje delovanje; (iv) mednarodnimi organizacijami, kot je Svet Evrope; (v)
raziskovalnimi in akademskimi organizacijami ter (vi) javnostjo, vklju¢no z Zrtvami.

. Zbiranje in uporaba strokovnih mnenj

2 Podpora zrtvam kaznivih dejanj — ocena direktive o pravicah zrtev (europa.eu).

z Delovni dokument sluzb Komisije, Ocena Direktive 2012/29/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne
25. oktobra 2012 (SWD(2022) 180 final).

Podpora zrtvam kaznivih dejanj — ocena direktive o pravicah zrtev (europa.eu).
https://ec.europa.eu/info/law/better-regulation/have-your-say/initiatives/13096-Criminal-justice-EU-
rules-on-victims-rights-update-_sl
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Ta predlog temelji na dokazih, zbranih v okviru ocene in ocene uc¢inka direktive o pravicah
Zrtev.

Pri tej reviziji so bila upoStevana tudi Stevilna porocila in Studije o pravicah Zrtev in
izvajanju direktive o pravicah zrtev v drzavah ¢lanicah. Med njimi je ve¢ porocil o projektih,
ki jih financira EU%°. Komisija je naro¢ila tudi analizo stroskov in Kkoristi, ki jo je izvedel
zunanji izvajalec, da bi ocenila finan¢no izvedljivost glavnih moznosti.

Poleg tega je Komisija upostevala predhodno delo, ki ga je opravil Evropski parlament.
To je vkljucevalo Studijo o izvajanju direktive o pravicah zrtev, ki jo je leta 2017 izvedla
sluzba Evropskega parlamenta za raziskave?’, $tudijo o kazenskem procesnem pravu v EU, ki
jo je narocil Odbor za drzavljanske svobo$¢ine, pravosodje in notranje zadeve (LIBE)?, in
resolucijo Parlamenta o minimalnih standardih na podrog&ju pravic, podpore in zai¢ite Zrtev®.

) Ocena ucinka

Ocena ucinka, prilozena temu predlogu, temelji na ugotovitvah iz ocene, ki jo je izvedla
Komisija.

Komisija je v oceni u¢inka proucila ve¢ zakonodajnih moZznosti politike. Nezakonodajne
moznosti so bile izkljuCene, saj strategija EU o pravicah zrtev (2020-2025) ze vkljucuje
nezakonodajne ukrepe, ki jih je treba izvesti v prihodnjih letih, vendar je njihov pricakovani
ucinek vkljucen v osnovni scenarij.

S spremembami, ki so v oceni ucinka predlagane v prednostnem sveznju moznosti politike,
bodo dosezeni naslednji rezultati:

o ucinkovitejSi dostop do informacij, zlasti z obveznostjo vzpostavitve
telefonskih Stevilk za pomoc¢ Zrtvam, ki vsem Zrtvam, ki stopijo v stik z njimi,
vkljucno s tistimi, ki ne prijavijo kaznivega dejanja, zagotavljajo informacije o
njihovih pravicah;

o zaSCitni ukrepi, ki so bolje usklajeni s potrebami Zrtev, zlasti zaradi
izboljSane individualne ocene potreb Zrtev po za$€iti in razSirjenega seznama
za8¢itnih ukrepov, ki bodo Zrtvam na voljo po oceni, vklju¢no z odredbami o
zaSCiti;

. boljsa podpora, zlasti s pravico do brezpla¢ne psiholoske podpore, dokler je
potrebna, pravico do ciljno usmerjene vecagencijske podpore za otroke, ki
so Zrtve, in pravicami invalidov;

J ucinkovitejSe sodelovanje Zrtev v kazenskem postopku s pravico do
upravne pomoci na sodiS¢u in pravico do pravnega sredstva;

26 Glej porocilo VOCIARE ali porocilo Artemis. Primeri projektov so na voljo v Prilogi 1 k oceni uc¢inka.
7 Direktiva 2012/29/EU o pravicah Zrtev — evropska ocena izvajanja. PE 611.022, december 2017,
https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/STUD/2017/611022/EPRS _STU(2017)611022 EN.pd
f.

Kazensko procesno pravo v Evropski uniji — Primerjalna analiza izbranih glavnih razlik in njihovega
vpliva na razvoj zakonodaje EU. PE 604.977, avgust 2018,
https://www.europarl.europa.cu/RegData/etudes/STUD/2018/604977/IPOL_STU(2018)604977 EN.pdf
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» Resolucija Evropskega parlamenta z dne 30. maja 2018 o izvajanju Direktive 2012/29/EU o dolo¢itvi
minimalnih standardov na podrocju pravic, podpore in zasCite Zrtev kaznivih dejanj (2016/2328(INI)).
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J bolj$i dostop do odSkodnine z (i) okrepitvijo pravic zrtev do pridobitve
odlocitve o odskodnini, katere placilo se nalozi storilcu kaznivega dejanja, med
kazenskim postopkom in (ii) dolocitvijo obveznosti za drzavo, da Zrtvam
izplaca odskodnino, katere placilo se nalozi storilcu kaznivega dejanja,
pravocasno po izreku sodbe o odSkodnini, pri ¢emer ima drzava moznost, da
pozneje izterja povracilo od storilca kaznivega dejanja.

Kot je razvidno iz ocene ucinka, so v vsaki drzavi ¢lanici Kkoristi, ki se pricakujejo od
sprememb, predlaganih v tej reviziji, ve€je od pri¢akovanih stroskov.

Razmerje med stroSki in koristmi se med drzavami cClanicami razlikuje, pri ¢emer je v
nekaterih visje (vi§ji pozitivni u¢inek na porabljen euro), v nekaterih pa nizje (nizji pozitivni
ucinek na porabljen euro). Glavni razlog za take razlike so razli¢na izhodis¢a drzav ¢lanic. To
vkljucuje zlasti raven prizadevanj (stroskov), ki so potrebna, da bi drzave Clanice dosegle
rezultate predlaganih sprememb, razlike v stroSkih, povezanih s prenosom nekaterih ukrepov
(npr. psiholoska podpora), in razli¢no Stevilo zrtev v drzavah ¢lanicah.

Ocena ucinka jasno kaze, da bodo morale drzave Clanice izvesti nekatere zafetne nalozbe,
vendar bodo predlagane spremembe omogocile boljSe delovanje gospodarstev, odpornejse
druzbe in moénejse javne institucije. Zrtve kaznivih dejanj, ki prejmejo pravogasno podporo
in zaScito, se lazje vkljucijo v druzbo in hitreje vrnejo na delo ter so manj odvisne od sistemov
zdravstvenega varstva. Take zrtve tudi raje prijavijo kaznivo dejanje in sodelujejo s
pristojnimi organi. Zato bodo imele drzave Clanice zaradi predlaganih sprememb koristi od
izboljSanih gospodarstev, bolj povezanih druzb in moc¢nejsih pravosodnih sistemov.

Osnutek ocene ucinka je bil Odboru za regulativni nadzor predloZen 3. novembra, razprava o
osnutku pa je potekala 30. novembra 2022. Ocena ucinka je bila po predstavitvi nekoliko
spremenjena, da bi natan¢neje odrazala stroSke izvajanja in metodologijo za ocenjevanje
moznosti. Odbor je 1. decembra izdal pozitivno mnenje o osnutku brez pridrzkov.

J Primernost in poenostavitev ureditve

Analiza v oceni ucinka kaze, da bi moral svezenj prednostnih moznosti dolgoro¢no zmanjsati
breme za drzave ¢lanice, ¢eprav se bodo nekateri stroski kratkoro¢no povecali. To povecanje
bi se vec¢ kot izravnalo s pricakovanimi koristmi, ki jih prinaSa sveZenj moznosti.

Nekatere poenostavitve za nacionalne organe bodo izhajale iz razlicnih ukrepov, ki bodo
povecali sodelovanje in usklajevanje med organi, ki se ukvarjajo z Zrtvami, vkljucno s
sluzbami za podporo. To bo privedlo do ucinkovitejSe organizacije pravosodnih sistemov.
Zlasti sedanje breme za policijo, ki izhaja iz obveznosti zagotavljanja popolnih informacij o
pravicah Zrtev v skladu s posebnimi potrebami posamezne Zrtve, se bo delilo z drugimi
(vklju€no z nevladnimi organizacijami in prostovoljci).

Ugotovljene so bile dodatne koristi za delovanje pravosodnih sistemov drZav ¢lanic. Zlasti za
sluzbe, ki se ukvarjajo z drzavno odSkodnino, se pricakuje, da bodo pri polnem izvajanju
prednostne moznosti glede nalozene odSkodnine delezne precejSnje pomoci. Nadaljnje
poenostavitve naj bi izhajale iz tega, da bodo vsa vpraSanja v zvezi z odSkodnino obravnavana
v kazenskem postopku in ne v kazenskem in civilnem postopku. To bo zmanjsalo Stevilo
civilnih zadev in povecalo ucinkovitost sodnega sistema.
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Platforma Pripravljeni na prihodnost je 5. decembra 2022 sprejela mnenje o reviziji
pravnega reda o pravicah Zrtev*’. Njeni predlogi so v skladu s teko¢im delom na podrodju
pravic zrtev in prednostnimi moznostmi politike v oceni ucinka.

. Temeljne pravice

Predlog spostuje temeljne pravice in uposteva nacela, priznana v ¢lenu 6 Pogodbe o Evropski
uniji in v Listini Evropske unije o temeljnih pravicah. Vse moznosti politike so bile
namenjene zmanjSanju diskriminacije z zagotavljanjem enakega dostopa do informacij,
zaScCite, podpore, sodnega varstva in odSkodnine ter ustreznih minimalnih standardov za
vse zrtve kaznivih dejanj brez razlikovanja, pri cemer se ustrezno upostevajo posebne potrebe
Zrtev.

Konkretno je bilo v zvezi z enakim dostopom do informacij o pravicah zrtev prouceno, kako
zagotoviti boljsi dostop do Zrtev v zaprtih ustanovah. Spletno mesto (ki je sestavni del
telefonske Stevilke za pomo¢ zrtvam) bo izboljSalo dostop do informacij za zrtve, ki ne
govorijo uradnega jezika drzave c¢lanice. Z izboljSanjem ocen individualnih potreb je
mogoce bolje oceniti individualne potrebe Zrtev, kar bo privedlo do bolj enake in u¢inkovite
zaSc€ite najranljivejSih Zrtev. Kar zadeva podporo zrtvam, pobuda med drugim predvideva
razSiritev brezplacne psiholoSke podpore na SirSo skupino Zrtev (trenutno je namenjena
samo zrtvam terorizma). Poleg tega naj bi revizija vsem zrtvam kaznivih dejanj zagotovila
veC pravic v celotnem kazenskem postopku, ne glede na njihov formalni status stranke.
Zato je verjetno, da bo moznost spremljanja med postopkom spodbudila vse Zrtve, da
uveljavljajo svoje pravice. Dodana je bila dolocba o pravicah invalidov, s katero so pravice iz
tega predloga prilagojene njihovim posebnim potrebam. To bo invalidom omogocilo, da bodo
lahko enako kot drugi uveljavljali pravice zrtev. Vse te spremembe so namenjene zmanj$anju
neenakosti in naj bi pozitivno vplivale na temeljne pravice.

Poseganje v pravico do spostovanja zasebnega in druzinskega zivljenja (¢len 7) ter v varstvo
osebnih podatkov (Clen 8) Zrtve in storilca kaznivega dejanja je potrebno in sorazmerno za
zagotovitev, da lahko Zrtve u¢inkovito uveljavljajo svoje pravice do podpore in zascCite. Poleg
tega predlog doloc¢a posebno obveznost, da se osebni podatki Zrtev ne posredujejo organom,
pristojnim za migracije. Ta zasCitni ukrep zagotavlja, da se informacije o Zrtvi obdelujejo
samo za namene direktive o pravicah Zrtev. Zbiranje osebnih podatkov za statisticne namene
je potrebno, da se zagotovi u¢inkovitost ukrepov v tej reviziji in oblikuje politika pravic Zrtev.
Spostovanje zasebnosti in druZinskega Zivljenja zrtev je dodatno okrepljeno z zagotovitvijo,
da se po individualni oceni sprejmejo ustrezni zas¢itni ukrepi proti storilcem kaznivih dejan;.

Temeljne pravice, kot so dolocCene v Listini Evropske unije o temeljnih pravicah, vkljucujejo
pravico do zivljenja (¢len 2), pravico do osebne celovitosti (Clen 3), pravico do zasebnega in
druZinskega Zivljenja (¢len 7), varstvo osebnih podatkov (Elen 8), pravico do enakosti pred
zakonom (Clen 20), pravico do nediskriminacije (Clen 21), pravice otroka (Clen 24),
vkljucenost invalidov (€len 26), pravico do socialne pomoci in zdravstvenega varstva (Clen
35), pravico do dobrega upravljanja (¢len 41) ter pravico do ucinkovitega pravnega sredstva
in nepristranskega sodisc¢a (¢len 47).

Predlog je bil ocenjen tudi z vidika pravic storilcev kaznivih dejanj, osumljencev in
obdolzencev. Te vkljuCujejo pravico do dostopa do sodnega varstva (¢len 47), domnevo

30 https://commission.europa.eu/system/files/2022-

12/Final%200pinion%202022 SBGR3_07%20Revision%200f%20the%20victims%20rights%20acquis
_rev.pdf
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nedolznosti (Clen 48), pravico do obrambe ter naceli zakonitosti in sorazmernosti v
kazenskem postopku (¢len 49), pravico, da se za isto kaznivo dejanje kazensko ne preganja ali
kaznuje dvakrat (¢len 50), ter pravila EU o procesnih pravicah osumljencev in obdolZzencev.
Ugotovljeno je bilo, da moznosti niso vplivale na temeljne pravice storilcev kaznivih dejanj,
osumljencev in obdolzencev.

Ta predlog poleg tega obravnava pravice invalidov in obveznosti iz Konvencije ZN o
pravicah invalidov, katere pogodbenice so EU in vse drzave Clanice.

Predlog naj bi okrepil temeljne pravice Zrtev. Kljub temu je pri nekaterih moZznostih
neposredni uinek na temeljne pravice izrazitejSi kot pri drugih. Ker ucinka ni mogoce
koli¢insko opredeliti, je bila kot metodologija izbrana kvalitativna analiza. To se izvede z
oceno stopnje, do katere lahko posamezna moznost izboljSa stanje glede na osnovni scenarij.

4. PRORACUNSKE POSLEDICE

Predlog ne vpliva na proracun EU.

5. DRUGI ELEMENTI
. Nacrti za izvedbo ter ureditev spremljanja, ocenjevanja in poroc¢anja

V skladu s ¢lenom 2 tega predloga morajo drzave ¢lanice sprejeti zakone in druge predpise,
potrebne za uskladitev s to direktivo, najpozneje do [dve leti po zacetku veljavnosti Direktive].
Izjema velja za uvedbo doloc¢b, potrebnih za uskladitev s ¢lenom 26b (o uporabi elektronskih
komunikacijskih sredstev), ki bi jih bilo treba sprejeti in objaviti do [$tiri leta po zacetku
veljavnosti Direktive]. Drzave ¢lanice morajo Komisiji sporociti besedilo svojih predpisov.

Komisija bo z uporabo obstojec¢ih mehanizmov iz sedanje direktive spremljala in ocenjevala
ucinek tega predloga. Poleg tega morajo drzave cClanice v skladu s ¢lenom 28 (Sporocanje
podatkov in statistik) sprejeti potrebne ukrepe za vzpostavitev sistema za zbiranje, pripravo in
razSirjanje statistinih podatkov o Zrtvah kaznivih dejanj. Te podatke morajo vsaka tri leta
posredovati Komisiji (Eurostatu).

Komisija bo $e naprej organizirala sreanja platforme EU za pravice Zrtev o temah, povezanih
s pravicami Zrtev. Te izmenjave bodo prav tako prispevale k spremljanju in ocenjevanju.

Komisija mora Evropskemu parlamentu in Svetu do [Sest let po sprejetju] predloZiti poro€ilo
o uporabi Direktive 2012/29/EU, kakor je bila spremenjena s to direktivo. V porocilu mora
oceniti obseg, v katerem so drzave Clanice sprejele potrebne ukrepe za uskladitev s to
direktivo, vklju¢no s tehni¢nim izvajanjem.

. Obrazlozitveni dokumenti (za direktive)

Za zagotovitev pravilnega izvajanja te direktive je potreben obrazlozitveni dokument (npr. v
obliki korelacijskih tabel), kot zahteva sodba Sodis¢a Evropske unije v zadevi C-543/173!.
Zakonodaja, ki prenaSa direktivo o pravicah zrtev, je redko omejena na eno samo pravno
besedilo, saj so dolo¢be pogosto vkljuene v razlicne nacionalne instrumente. Zato morajo
drzave c¢lanice Komisiji predloZiti obrazlozitveni dokument z besedilom predpisov, sprejetih
za prenos te direktive.

3 Sodba Sodisca (veliki senat) z dne 8. julija 2019, Evropska komisija/Kraljevina Belgija, C-543/17.
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J Natanc¢nej$a pojasnitev posameznih dolo¢b predloga

Spremembe direktive o pravicah Zrtev so usmerjene v doloc¢be, katerih cilj je: boljsi dostop
zrtev do informacij in prijavljanja kaznivih dejanj, lazji dostop do specialisticne podpore za
ranljive zrtve, vklju¢no z otroki, boljsi dostop do sodnega varstva za zrtve, ki so invalidi,
ucinkovitejSe sodelovanje zrtev v kazenskem postopku, boljsi dostop do odskodnine za Zrtve,
boljsa usklajenost ukrepov za zasSCito zrtev s potrebami Zrtev, uporaba -elektronskih
komunikacijskih sredstev in posebne obveznosti v zvezi z zrtvami nasilja nad Zenskami in
nasilja v druZzini.

(a) Dolocbe za izboljSanje dostopa Zrtev do informacij in prijavljanja kaznivih dejanj

(Cleni 3a, 5a in 26a)

V skladu s ¢lenom 4 direktive o pravicah zrtev imajo zrtve od prvega stika s pristojnimi
organi, obiCajno s policijo, pravico, da se jim zagotovijo informacije o njihovih pravicah.
Kljub temu ne stopijo vse zrtve v stik s pristojnimi organi. Kot je poudarjeno v porocilu
Agencije za temeljne pravice iz leta 2021°2, Zrtve v ve¢ini primerov ne prijavijo kaznivega
dejanja. Te Zrtve nimajo dostopa do informacij, vklju¢no z informacijami o njihovih
pravicah do podpore in zascite, ne glede na to, ali kaznivo dejanje prijavijo ali ne.

Ceprav direktiva o pravicah Zrtev zahteva, da se informacije Zrtvam zagotovijo v skladu s
pravico razumeti in biti razumljen (¢len 3 direktive o pravicah zrtev), je bilo v oceni
ugotovljeno, da pristojni organi v praksi pogosto uporabljajo jezik, ki ni prilagojen potrebam
zrtev?. To velja za invalide, osebe, ki ne govorijo nacionalnega jezika, otroke in starejse. Ker
do prvega stika s pristojnimi organi pogosto pride na kraju izvrSitve kaznivega dejanja, osebe,
ki so takoj po kaznivem dejanju v Soku, ne morejo razumeti informacij, ki jih prejmejo.

V skladu s ¢lenom 6 direktive o pravicah zrtev bi morale zrtve od pristojnih organov prejeti
tudi nadaljnje informacije o razlicnih fazah kazenskega postopka, njihovi vlogi in poloZaju
storilca kaznivega dejanja (npr. o izpustitvi iz pripora). Vendar je velik delez deleznikov, s
katerimi so bila v okviru ocene opravljena posvetovanja, menil, da Zrtve ne uzivajo v celoti
svojih pravic do obveS€enosti od prvega stika s pristojnim organom v skladu z direktivo o
pravicah Zrtev, kar bi bilo treba izboljSati.

CelovitejSe sredstvo komuniciranja z Zrtvami, ki uposteva kompleksnost potreb zrtev v
zvezi z njihovo pravico do dostopa do informacij, S¢ vedno ni na voljo v vseh drzavah
Clanicah. Veliko Zrtev se Se vedno ne more obrniti na telefonsko Stevilko za pomo¢
Zrtvam s klicem na S$tevilko 116 006°*. Te telefonske Stevilke za pomo¢ bi morale Zrtvam
kadar koli zagotoviti informacije, ki jih potrebujejo. Zrtve bi morale imeti moznost, da prosto
spregovorijo o svojih izku$njah in da so po potrebi napotene na policijo ali druge sluzbe. Se
manj zrtev lahko uporablja naprednejSe telefonske Stevilke za pomoc, ki imajo celovito

32

Raziskava Agencije Evropske unije za temeljne pravice o kriminalu, varnosti in pravicah zrtev, februar
2021.

V ve¢ drzavah ¢lanicah (vklju¢no z Bolgarijo, Portugalsko, Romunijo in Slovasko) so na primer pisne
informacije, ki jih zagotovijo organi, kopija nacionalnih dolo¢b o pravicah Zrtev.

34 Vzpostavljena z Odlocbo Komisije z dne 30. novembra 2009 o spremembi Odlocbe 2007/116/ES glede
uvedbe dodatnih rezerviranih Stevilk, ki se zacnejo z ,,116%“. Uporaba rezerviranih Stevilk ni obvezna,
vendar je priporocena. Za uporabo Stevilk morajo biti izpolnjeni nekateri pogoji. Telefonska Stevilka za
pomo¢ 116 006 mora Zrtvam zagotavljati informacije o njihovih pravicah in svetovanje ter jih (po
potrebi) napotiti na policijo in druge sluzbe.

33
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spletno mesto in poleg telefonskih klicev omogocajo tudi vzpostavitev stika prek spletnega
klepeta in po elektronski posti®>.

Za odpravo ugotovljenih tezav v zvezi z dostopom zrtev do informacij je v tej reviziji
predlagan sklop ukrepov, zlasti obveznost drzav ¢lanic, da zagotovijo telefonske Stevilke za
pomo¢ Zrtvam (Clen 3a). Telefonska Stevilka za pomoc¢ Zrtvam bo uporabljala telefonsko
Stevilko EU 116 006 in spletno mesto z najsodobnejSo tehnologijo, da bi omogocila
optimalen dostop v najpogostejsih jezikih in za invalide. Za vse Zrtve vseh kaznivih dejanj bo
prva kontaktna tocka, zagotavljala jim bo Custveno podporo in jih po potrebi napotila na
specialisticne sluzbe za podporo.

Predlagana revizija je v skladu z drugimi telefonskimi Stevilkami za pomo¢, ki uporabljajo
rezervirane Stevilke EU, ki se zacnejo z 116, kot sta Stevilka za prijavo pogreSanih otrok
(116 000) in Stevilka za zrtve nasilja na podlagi spola (116 116). Predlog je tudi v skladu s
strategijo Komisije za boljsi internet za otroke®. Podpira mreZo centrov za varnejsi internet,
ki vkljucuje telefonske Stevilke za pomo¢ otrokom, starSem in skrbnikom v zvezi s spletnimi
vpraSanji (kot sta spletno nasilje in kibernetsko nadlegovanje) ter telefonske Stevilke za
prijavo posnetkov zlorabe otrok na spletu. Predlog je prav tako v skladu s politiko Komisije,
katere cilj je zagotoviti, da je Stevilka 116 111 namenjena pomoci v zvezi s kibernetskim
nadlegovanjem.

Za zagotovitev, da Zrtve prejmejo celovite in vklju€ujoce informacije, predlog zavezuje
drzave ¢lanice, da dologijo posebne postopke v obliki protokolov. Clen 26a zahteva, da se
taki protokoli doloc¢ijo v sodelovanju z organi za preprecevanje, odkrivanje in preiskovanje
kaznivih dejanj, pravosodnimi organi (tozilci in sodniki) ter organizacijami za podporo.
Protokoli bodo vsebovali navodila za razli¢ne partnerje, kako zagotoviti, da Zrtve prejmejo
informacije, ki so prilagojene njihovim individualnim potrebam in pomembne za dolocen del
postopka.

Revizija doloCa tudi obveznost zagotovitve, da lahko zrtve kaznivo dejanje prijavijo z
uporabo informacijskih in komunikacijskih tehnologij (Clen 5a(1)). Prijavljanje kaznivih
dejanj bo lazje tudi za pridrzane osebe (podrobnosti bodo navedene v protokolih, dolo¢enih v
usklajevanju in sodelovanju med organi za preprecevanje, odkrivanje in preiskovanje kaznivih
dejanj, pravosodnimi organi (toZilci in sodniki) ter organizacijami za podporo (¢len 26a)).

Kazniva dejanja bodo lazje prijavili tudi migranti brez urejenega statusa. Clen 5a(5) predloga
doloca, da pristojni organi, ki pridejo v stik z Zrtvijo, ki prijavi kaznivo dejanje, ne smejo
osebnih podatkov, ki se nanaSajo na status prebivanja Zrtve, posredovati organom,
pristojnim za migracije, ¢e so bili ti podatki zbrani na podlagi prijave kaznivega
dejanja, vsaj do zakljucka prve individualne ocene iz ¢lena 22 direktive o pravicah Zrtev.
V zvezi s tem je treba opozoriti, da prijava kaznivega dejanja in sodelovanje v kazenskem
postopku v skladu z Direktivo 2012/29/EU ne ustvarjata nobenih pravic v zvezi s statusom
prebivanja zrtve niti nimata odlozilnega ucinka pri dolo¢anju njenega statusa prebivanja.
Poleg tega morajo ustrezni organi migrante brez urejenega statusa, ki so Zrtve trgovine z
ljudmi ali predmet dejanj omogocanja nezakonitega priseljevanja in sodelujejo s pristojnimi
organi, obvestiti o njihovih pravicah in moZnostih v skladu z direktivo o dovoljenju za
prebivanje. Te moznosti vkljuCujejo zlasti odobritev obdobja za razmislek za odloCitev o
sodelovanju v preiskavi in izdajo dovoljenja za prebivanje.

3 Med najboljSimi primeri so naslednje telefonske Stevilke za pomoc¢: irska, estonska, hrvaska, latvijska in

Svedska.
36 COM(2022) 212 final z dne 11. maja 2022.
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(b) Dolocbe za lazji dostop do specialisticne podpore za ranljive Zrtve, vkljucno z otroki
(¢len 9(1), ¢len 9a in ¢len 24)

Clena 8 in 9 direktive o pravicah Zrtev dolocata pravico do brezplatne specializirane, ciljno
usmerjene in celovite podpore zrtvam s posebnimi potrebami, vkljucno s psiholosko podporo,
¢e je na voljo. Vendar je ocena pokazala, da ranljive zrtve, vklju¢no z otroki, pogosto niso
delezne u¢inkovite podpore?’.

Pomanjkanje pristopa, ki je prilagojen otrokom, je Se vedno tezava v veC drzavah
¢lanicah®. Ocena je pokazala, da ni skupnega razumevanja o tem, katera ciljno usmerjena in
celovita podpora je potrebna za ranljive Zrtve, zlasti otroke. Zato niso vsi otroci v EU delezni
visokokakovostne specialisticne podpore. Celovita strategija EU o otrokovih pravicah (2021-
2024)* dolo¢a, da morajo biti sodni postopki prilagojeni starosti in potrebam otrok,
spoStovati vse njihove pravice in upostevati otrokovo korist. Model Barnahus je trenutno
najnapredne;jsi primer otrokom prijaznega pristopa k pravosodju®’. Ta revizija od drzav ¢lanic
sicer ne zahteva, da sledijo modelu Barnahus, vendar temelji na njegovih nacelih. Za resitev
tezave se v novem clenu 9a zahteva, da drzave cClanice zagotovijo ciljno usmerjen
vecagencijski pristop k podpori in za$citi otrok, ki so Zrtve. Ta pristop bi moral temeljiti
na celovitem in usklajenem zagotavljanju storitev v istih prostorih. To je glavni dodatek k
otrokom prijaznim ukrepom, ki so ze vkljueni v direktivo o pravicah zrtev (kot so
videoposnetek pri¢evanj, izogibanje vidnemu stiku, razgovori, ki so prilagojeni otrokom in jih
vodi ista oseba). V skladu s to revizijo morajo drzave ¢lanice zagotoviti tudi, da je tak ciljno
usmerjen in celovit vecagencijski pristop na voljo vsem otrokom Zrtvam, ki ga potrebujejo.

V oceni je bilo tudi poudarjeno, da v skoraj polovici drzav ¢lanic brezpla¢na psiholoska
podpora Zrtvam ni vedno na voljo*'. Zrtve morajo psiholosko podporo po prvih sreanjih
pogosto placati. To je zlasti problemati¢no za ranljive zrtve, ki si placila podpore obi¢ajno ne
morejo privos€iti. Ucinki kaznivega dejanja so lahko dolgotrajni, poslabSuje pa jih vec
dejavnikov, kot so teza kaznivega dejanja, osebni polozaj zrtve in morebitna predhodna
viktimizacija**. Kot je poudarjeno v poro¢ilu Agencije Evropske unije za temeljne pravice iz
leta 2019 (str. II), zrtve nasilnih kaznivih dejanj zato ne bodo mogle imeti pomembne vloge v
kazenskem postopku, ¢e ne bodo prejele strokovne in opolnomocujoce psiholoske
podpore.

Za resitev tezave se v Clenu 9(1) revizije predlaga, da specialisticne storitve za podporo
vkljucujejo brezplaéno psiholosko podporo, dokler je potrebna, za vse ranljive zrtve, ki
potrebujejo tako podporo, tj. kadar individualna ocena pokaze tako potrebo. Vse Zrtve bodo Se
naprej deleZzne Custvene in psiholoske podpore, ki jim je pogosto na voljo kratkorocno po

37
38

Priblizno polovica deleznikov meni, da Zrtve s posebnimi potrebami ne prejmejo zadostne podpore.

Med posvetovanji je ve¢ drzav ¢lanic, vkljuéno z BE, BG, DE, EL, LT in PT, poroc¢alo o Stevilnih

tezavah, povezanih z videoposnetki otrok za pridobivanje dokazov, otrokom prijaznim sodelovanjem v

sodnih postopkih in individualnimi pristopi za najranljivejSe otroke.

39 COM(2021) 142 final z dne 24. marca 2021.

40 About Barnahus — Barnahus — otrokom prijazen urad, kjer pod eno streho sodelujejo organi za
preprecevanje, odkrivanje in preiskovanje kaznivih dejanj, kazensko pravosodje, sluzbe za zascito otrok
ter zdravstveno osebje in strokovnjaki s podrocja duSevnega zdravja, ki skupaj ocenijo polozaj otroka
ter odlocajo o nadaljnjih ukrepih.

41 AT, CY, CZ, DE, EE, IE, LT, LV, MT, NL, PT, SL

A Psiholoske posledice kaznivega dejanja lahko vkljucujejo tesnobo, depresijo, krivdo, sram,

samodestruktivno vedenje in nezmoznost racionalnega ravnanja ali razmiSljanja; glej Psychological

Reactions of Victims of Violent Crime (Psiholoski odzivi zrtev nasilnih kaznivih dejanj), Cambridge

University Press, 2018.
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kaznivem dejanju, vendar bodo imele Zrtve s posebnimi potrebami lazji dostop do take
psiholoske podpore, ki bi jim morala biti na voljo ne le kratkorocno po kaznivem dejanju,
temvec tudi dolgoro¢no (dokler je potrebno).

Oba predlagana ukrepa zahtevata nacionalno usklajevanje med sluzbami za podporo, organi
za preprecevanje, odkrivanje in preiskovanje kaznivih dejanj ter pravosodnimi organi, kot je
doloceno v protokolih (¢len 26a).

Dostop Zrtev do storitev za podporo bo okrepljen z zahtevo, da sluzbe za podporo Zrtvam v
Casu kriz ostanejo operativne — v skladu z izku$njami, pridobljenimi med pandemijo COVID-
19. To bo doseZeno tako, da se ¢lenu 8 direktive o pravicah Zrtev doda odstavek. Zrtve bodo
lahko delezne tudi lazjih napotitev na sluzbe za podporo zrtvam (spremembe Clena 8).

Predlagani ukrepi pojasnjujejo obseg podpore za najranljivejSe zrtve, vklju¢no z otroki. Poleg
tega izboljSujejo zaupanje v nacionalne pravosodne sisteme in pravosodne sisteme drugih
drzav €lanic.

(c) Dolocbe, ki zrtvam zagotavljajo u¢inkovitejsi dostop do sodnega varstva (¢lena 10a
in 10b)

V skladu z direktivo o pravicah zrtev so med glavnimi pravicami, ki olajSujejo sodelovanje
zrtev v kazenskem postopku, pravica do zasliSanja (¢len 10), pravice v primeru odlocitve, da
se pregon ne izvede (¢len 11), pravica do pravne pomoci (Clen 13) in sklop pravic,
namenjenih zas¢iti Zrtev pred sekundarno in ponovno viktimizacijo med postopkom (¢leni 18
do 24 direktive o pravicah zrtev). V oceni in posvetovanjih je bilo poudarjeno, da je
sodelovanje Zrtev v kazenskem postopku tezavno ali celo nemogoce, ¢e nimajo ustreznega
spremstva in svetovanja. Svetovanje odvetnika, ki Zrtev zastopa na sodi$¢u, zajema vecino
vpraSanj, zlasti pravne vidike. Vendar nimajo vse Zrtve pravice do odvetnika. Osebam z
nezadostnimi sredstvi se lahko odobri pravna pomo¢, ki se dolo¢i na podlagi ocene
materialnega poloZaja, ki je v nekaterih drzavah ¢lanicah Se posebej stroga. Poleg tega se
lahko pravna pomoc¢ odobri osebam, ki so zrtve nekaterih vrst kaznivih dejanj, vendar le, ¢e
so stranke v kazenskem postopku (¢len 13 direktive o pravicah Zrtev). Zato je bistveno, da
imajo zZrtve tudi pravico, da jih spremlja oseba, ki ni odvetnik in ki lahko zZrtvi vsaj svetuje o
njeni vlogi in pravicah v postopku ter nudi custveno podporo. Tako pravico doloca ¢len 20
direktive o pravicah zrtev, vendar je omejen na fazo preiskave (pred sojenjem).

V zvezi s tem je bistveno zagotoviti, da imajo vse Zrtve v EU vsaj pravico do pomoc¢i med
sojenjem in do ustreznih informacij, ki jih zagotovi osebje sodis¢a*.

Ocena kot Se eno veliko teZavo pri sodelovanju Zrtev v kazenskem postopku kaze, da Zrtve v
nekaterih drzavah ¢lanicah nimajo pravnega statusa stranke v kazenskem postopku**.
Direktiva o pravicah Zrtev to prepusca nacionalnemu pravu, tako da se procesno upravicenje
zrtev med drzavami Clanicami razlikuje (stranka, pomozni tozilec, civilna stranka ali prica s
pravico do zasliSanja). Poleg tega Zrtve pogosto nimajo pravnih sredstev za izpodbijanje
odlogitev, ki jih neposredno zadevajo*’. Posledica tega je dejanska krsitev pravice Zrtev do
dostopa do sodnega varstva.

43 Obstajajo dobre prakse. Na Irskem na primer V-SAC (Victim Support at Court) z usposobljenimi

prostovoljci vec kot tiso¢ zrtvam na leto zagotavlja podporo na sodiscu.

44 Vsaj v osmih drzavah ¢lanicah: CY, EE, EL, FR, IE, MT, NL, RO.

4 V 13 drzavah ¢lanicah zrtve nimajo ustreznih pravnih sredstev za izpodbijanje odlocitev, ki jih
neposredno zadevajo (BE, DE, FR, HU, IE, LT, LU, LV, MT, NL, RO, SE, SK). To je veCinoma
povezano s pomanjkanjem procesnega upravicenja kot stranke v postopku.

16

SL


https://www.vsac.ie/

SL

Za zagotovitev ucinkovitejSega sodelovanja zrtev v kazenskem postopku se s to revizijo
predlaga, da se v novem ¢lenu 10a doloci pravica do pomoci na sodiScu.

S to revizijo se predlaga tudi vzpostavitev pravice zrtev do izpodbijanja odlocitev, ki so
sprejete med sodnim postopkom in zadevajo nekatere pravice Zrtev iz te direktive, kot
sta pravica do posebnih zas¢itnih ukrepov za zrtve s posebnimi potrebami in pravica do
prevajanja med sodno obravnavo. Drzave c¢lanice bi morale zagotoviti, da lahko Zzrtve
izpodbijajo te odlocCitve ne glede na svoj status v kazenskem postopku in v skladu z nacelom
sodnega nadzora (¢len 10b).

Posledi¢cno se bodo izboljsale izkuSnje zrtev s kazenskopravnim sistemom in povecalo
njihovo zaupanje vanj. To bo pripomoglo k temu, da bodo njihovi glasovi sliSani ter se bodo
izboljSala njihova prievanja in sodelovanje, kar bo povecCalo uspeSnost pravosodnih
sistemov.

(d) Dolocbe, ki zrtvam zagotavljajo ucinkovitejsi dostop do odskodnine

Kot je poudarjeno v strategiji EU o pravicah zrtev, je v ve¢ drzavah ¢lanicah dostop zrtev do
odskodnine od storilca kaznivega dejanja in drzave Se vedno tezaven. Tezava se nanaSa tako
na domace kot ¢ezmejne primere. V skladu s ¢lenom 16 direktive o pravicah zrtev imajo vse
zrtve pravico, da med kazenskim postopkom pridobijo odlo€itev o odSkodnini, katere
placilo se naloZi storilcu kaznivega dejanja, razen Ce nacionalno pravo doloca, da se tak$na
odlocitev sprejme v drugem pravnem postopku. Kot je razvidno iz porocila Milquet in je bilo
potrjeno v oceni, je ta pravica pogosto neudinkovita*®, saj se v nekaterih drzavah ¢lanicah v
kazenskem postopku pogosto ne odloa o odskodnini*’. Poleg tega tudi po kazenskem
postopku, v katerem je bila izreCena sodba, s katero je bila storilcu nalozena obveznost, da
placa odSkodnino, zZrtev pogosto ne prejme odSkodnine, ker je tezko storilca kaznivega
dejanja pripraviti do placila. Ker zrtve nimajo u¢inkovitega dostopa do odskodnine od storilca
v kazenskem postopku, se morajo posluzevati zapletenih in dolgotrajnih civilnih postopkov. V
nekaterih primerih morajo zaprositi tudi za drzavno odskodnino v skladu z nacionalnimi
pravili o drzavni odskodnini*®. TeZava se nanaga tako na domace kot ¢ezmejne primere.

Da bi se zrtvam olajSal dostop do odSkodnine, katere placilo se nalozi storilcu kaznivega
dejanja, se v tej reviziji predlaga, da se Zrtvam zagotovi pravica do pridobitve odlocitve o
odSkodnini, katere placilo se naloZi storilcu kaznivega dejanja, le med kazenskim
postopkom. Zato bi bilo treba crtati sedanjo izjemo iz ¢lena 16 direktive o pravicah Zrtev, po
kateri lahko nacionalno pravo doloca, da se takSna odlocitev sprejme v drugem pravnem
postopku. Poleg tega Komisija predlaga, da bi drzave ¢lanice morale Zrtvi takoj po izreku
sodbe izplacati odSkodnino, katere placilo se nalozi storilcu kaznivega dejanja, in nato od
njega zahtevati povracilo odSkodnine (novi ¢len 16, odstavek 2).

Pri¢akuje se, da bodo ti predlogi znatno izboljsali standarde Zrtev glede odSkodnine od
storilca kaznivega dejanja v domacih in cezmejnih primerih. S tem bodo v veliki meri
zmanjSali Stevilo primerov, v katerih Zrtve zahtevajo drzavno odSkodnino. Razlog za to je, da
se drzavna odSkodnina v vecini primerov dodeli le, ¢e zZrtve niso prejele odskodnine od
storilca kaznivega dejanja.

46 Vecina deleznikov, s katerimi so bila opravljena posvetovanja, meni, da je pravica zrtev do odskodnine

od storilca neucinkovita in bi jo bilo treba okrepiti.

4 Glej zlasti prakso sodnikov v CZ, SK in AU.

48 Direktiva Sveta 2004/80/ES z dne 29. aprila 2004 o odskodnini zrtvam kaznivih dejanj zahteva, da
drzave Clanice zagotovijo dostop do odS$kodnine zrtvam nasilnih in naklepnih kaznivih dejanj, tudi v
¢ezmejnih primerih. Pogoji za tak dostop do odSkodnine so prepusceni nacionalnim postopkom.
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(e) Dolocbe za boljSo usklajenost ukrepov za zasCito Zrtev s potrebami Zrtev, da se
zagotovi varnost ranljivih Zrtev (¢lena 22 in 23)

Clen 22 direktive o pravicah Zrtev dolo¢a pravico Zrtve do pravodasne in individualne ocene
njenih potreb po za$¢iti. Namen je ugotoviti, ali je zrtev kakor koli Se posebej izpostavljena
sekundarni viktimizaciji (Skoda zaradi kazenskega postopka) in ponovni viktimizaciji,
ustrahovanju in/ali masc¢evanju (Skoda zaradi storilca), da se lahko uporabijo ustrezni zas¢itni
ukrepi. Ti zaSCitni ukrepi so doloCeni v Clenu 23 direktive o pravicah Zzrtev. Pogoji za
individualno oceno so prepusceni nacionalni zakonodaji. V skladu z oceno je pravica do
individualne ocene eden najpomembnejSih dosezkov direktive o pravicah zrtev. Vendar v
praksi njeno kakovost pogosto ovirajo naslednje tri ugotovljene pomanjkljivosti:

o ocena poteka prepozno v postopku,

. ocena ne vkljucuje psihologov in sluzb za podporo Zrtvam, ki imajo
strokovno znanje za oceno psiholoskega stanja posamezne zrtve,

. ocena zanemarja tveganja, Ki jih predstavlja storilec kaznivega dejanja, ki
lahko poseduje orozje in zlorablja droge ali alkohol.

Individualne ocene potreb zrtev je treba izvesti pravilno, da se zagotovi ustrezna zascita zrtev.
Brez teh ocen zrtve ne morejo biti delezne posebnih zasc¢itnih ukrepov iz ¢lena 23 direktive o
pravicah zrtev. Ti ukrepi vkljucujejo posebne tehnike zasliSanja, izogibanje vidnemu stiku s
storilcem in moznost, da je zrtev lahko zasliSana, ne da bi bila prisotna v sodni dvorani. Ne
vkljucujejo pa ukrepov fizi€ne zasSCite pred storilcem kaznivega dejanja (kot so odredbe o
za$Citi), Ceprav pravice zrtev do zaSCite v skladu z direktivo o pravicah zrtev vkljucujejo
za$¢ito pred sekundarno in ponovno viktimizacijo. Ocena in posvetovanja kazejo, da ta vrzel
v direktivi o pravicah Zrtev ni bila zapolnjena z nacionalno zakonodajo in prakso. Vec
deleznikov, s katerimi so bila v okviru ocene opravljena posvetovanja, je menilo, da pravica
Zrtev do zascite ni sploSno dostopna in bi jo bilo treba okrepiti.

S to revizijo se zagotavljajo ciljno usmerjene spremembe ocene individualnih potreb Zrtev (s
spremembami sedanjega ¢lena 22) z dodajanjem naslednjih elementov:

o izvajanje ocene ob prvem stiku s pristojnimi organi,

o ocena vkljucuje sluzbe za podporo, organe za preprecevanje, odkrivanje in
preiskovanje kaznivih dejanj ter sodstvo — v protokolih, ki bodo doloc¢eni v
skladu z novim ¢lenom 26a, bodo opredeljeni prakti¢ni ukrepi za vzpostavitev
tega sodelovanja v drzavah Clanicah,

. ocenjevanje tveganj, ki jih predstavlja storilec (kot sta zloraba alkohola ali
posedovanje orozja),

. vkljucitev ocene individualnih potreb po podpori.

Poleg tega bo ta revizija okrepila uporabo zasc¢itnih ukrepov za fizi¢no zascito Zrtev, kot
so odredbe o zaSciti, in sicer z vkljucitvijo ukrepov fizi¢ne zasCite na seznam posebnih
zascCitnih ukrepov, ki so trenutno doloceni v ¢lenu 23 direktive o pravicah zrtev. Ta predlog bo
prispeval k ozaveScanju o razpolozljivih nacionalnih za$¢itnih ukrepih, vkljuéno z odredbami
o zasciti. Njegov namen je tudi poenostaviti njihovo trenutno uporabo.

Na splosno bodo ukrepi, predlagani v tej reviziji v zvezi z bolj ciljno usmerjenimi
individualnimi ocenami, koristili vsem Zrtvam, saj bodo zagotovili, da bo potreba po zas¢itnih
ukrepih dobro ocenjena. Cilj tega predloga je tudi olajSati vzajemno priznavanje evropskih
odredb o zas¢iti z izboljSanjem njihove uporabe na nacionalni ravni.
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) Uporaba elektronskih komunikacij (¢len 26b)

Od sprejetja Direktive je prislo do velikega tehnolokega razvoja (digitalizacija). Zrtve v EU
Se vedno ne morejo izkoristiti potenciala novih tehnologij, saj jim niso na voljo ustrezna
digitalna orodja za izboljSanje njihovega dostopa do sodnega varstva, kot je moznost prijave

kaznivih dejanj prek spleta ali moznost spletnega dostopa do svojih spisov™®.

Komisija za odpravo ugotovljenih pomanjkljivosti predlaga ukrepe za uporabo elektronskih
komunikacij (novi €len 26b). Drzave Clanice bodo morale Zzrtvam zlasti omogociti, da svojo
pravico do obvesc¢enosti in pravico do dostopa do sodnega varstva uveljavljajo z uporabo
elektronskih komunikacij. Predlagani ukrepi so v skladu s politiko Komisije o digitalizaciji,
vklju¢no z njenim predlogom o digitalizaciji pravosodja.

(2) Pravice Zrtev, ki so invalidi (¢len 26¢)

Ocena je pokazala, da invalidi Se vedno ne morejo v celoti izkoristiti svojih pravic, ki jih
imajo kot zrtve kaznivih dejanj. V zadnjih desetih letih od sprejetja Direktive je prislo do
pomembnega razvoja pri zagotavljanju dostopnosti proizvodov in storitev za invalide.
Komisija je zlasti leta 2019 sprejela Direktivo (EU) 2019/882 o zahtevah glede dostopnosti za
proizvode in storitve®’. Komisija z revizijo direktive o pravicah Zrtev priznava ta razvoj in
predlaga lazji dostop do sodnega varstva za Zrtve, ki so invalidi. Komisija predlaga, da se
doda posebna horizontalna dolo¢ba o pravicah zrtev, ki so invalidi, da se jim zagotovi
dostopnost storitev in zasCitnih ukrepov ter skladnost digitalnih komunikacijskih sredstev z
zahtevami iz Priloge I k direktivi o zahtevah glede dostopnosti za proizvode in storitve (novi
¢len 26¢).

(h) Pravica zrtev do pravnih sredstev (¢len 26d)

Direktiva o pravicah Zrtev trenutno ne vsebuje dolocbe o pravnih sredstvih za zrtve kaznivih
dejanj, katerih pravice iz te direktive so bile krSene. Taka pravica izhaja iz nacela
ucinkovitosti prava Unije, ki od drzav ¢lanic zahteva, da uvedejo ustrezna in ucinkovita
pravna sredstva v primeru krSitve pravice, ki jo posameznikom podeljuje pravo Unije.
Odsotnost takega pravila in potreba po njegovi uvedbi sta bila poudarjena v porocilih
Agencije Evropske unije za temeljne pravice. Poleg tega je Svet Evrope marca 2023 sprejel
Priporo¢ilo o pravicah, storitvah in podpori za Zrtve kaznivih dejanj®!, ki Zrtvam zagotavlja
pravico do pravnega sredstva.

Komisija za reSitev tezave predlaga, da se v novi ¢len 26d doda dolo¢ba o pravnih sredstvih
zrtev za krSitve njihovih pravic iz te direktive. Ta dolo¢ba je podobna dolo¢bam iz predpisov
EU o pravicah osumljencev in obdolZencev. To zapolnjuje sedanjo vrzel in zagotavlja
potrebno ravnovesje med pravicami osumljencev in obdolzencev ter pravicami Zrtev.

(1) Posebne obveznosti v zvezi z Zrtvami nasilja nad Zenskami in nasilja v druZini (¢len
27a)

Komisija predlaga uvedbo dolocbe, ki pojasnjuje povezavo med predlogom o reviziji
direktive o pravicah Zrtev in zakonodajnim predlogom o nasilju nad Zenskami in nasilju v
druzini. V skladu s to dolo¢bo morajo drzave €lanice izvajati ukrepe iz direktive o pravicah
zrtev ne glede na obveznosti iz drugega predloga. Cilj te dolocbe je zagotoviti, da drzave

¥ Glej oceno ucinka, prilozeno predlogu Komisije o digitalizaciji pravosodja (SWD(2021) 392 final).

0 Direktiva (EU) 2019/882 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. aprila 2019 o zahtevah glede
dostopnosti za proizvode in storitve.

Priporocilo Odbora ministrov drzavam ¢lanicam Sveta Evrope o pravicah, storitvah in podpori za zrtve
kaznivih dejanj, CM/Rec(2023)2, sprejeto 15. marca 2023.
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Clanice v celoti prenesejo obe direktivi in posebno pozornost namenijo prenosu bolj
specifi¢nih pravil o Zrtvah nasilja nad Zenskami in nasilja v druzini. Za tovrstne zrtve se bodo
uporabljali ukrepi iz obeh predlogov.

() Zahteva po zbiranju podatkov o pravicah zrtev vsaka tri leta (Clen 28)

Clen 28 doloda, da morajo drzave ¢lanice vsaka tri leta Komisiji sporo¢iti podatke o tem, kako
so zrtve dostopale do pravic, dolocenih v direktivi o pravicah Zrtev.

Vendar je ocena Direktive pokazala, da Se vedno obstajajo velike vrzeli pri zbiranju podatkov.
Podatki, ki jih zbirajo drzave ¢lanice, zlasti niso izErpni in pogosto niso primerljivi. Zato
Komisija s spremembo ¢lena 28 predlaga, da drzave Clanice vzpostavijo sistem za zbiranje,
pripravo in razSirjanje statisticnih podatkov o Zrtvah kaznivih dejanj. Statisti¢ni podatki bi
morali vkljucevati podatke, pomembne za uporabo nacionalnih postopkov v zvezi z zrtvami
kaznivih dejanj, vkljuéno z naslednjim minimalnim sklopom kazalnikov: Stevilo in vrsta
prijavljenih kaznivih dejanj, starost in spol zrtev. Podatki bi morali vkljucevati tudi aktualne
informacije o tem, kako Zrtve dostopajo do pravic iz Direktive.

Komisija bo drzave cClanice podpirala pri zbiranju podatkov, vklju¢no s pripravo skupnih
standardov, razClenitve in oblik porocanja. Drzave clanice morajo podatke vsaka tri leta
posredovati Komisiji (Eurostatu). Predlog za revizijo direktive o pravicah Zrtev priznava tudi
vlogo, ki jo ima Agencija za temeljne pravice pri pomoc¢i Komisiji in drzavam ¢lanicam pri
zbiranju in analizi podatkov o tem, kako so Zrtve v zadnjih desetih letih od sprejetja Direktive
dostopale do svojih pravic, dolo¢enih v Direktivi. Cilj, da se dolo¢bi o zbiranju podatkov doda
vloga Agencije za temeljne pravice, je zagotoviti, da bo Agencija lahko nadaljevala svoje
kakovostno delo in Se naprej pomagala Komisiji in drzavam ¢lanicam pri tej nalogi.

Pricakuje se, da bo ta ukrep izboljsal popolnost, doslednost in primerljivost podatkov o Zrtvah
kaznivih dejanj po razlicnih referencnih obdobjih in drzavah ¢lanicah. Izboljsal bo tudi
zbiranje podatkov na ravni EU. Da drZave ¢lanice ne bi bile obremenjene z zbiranjem
podatkov, se bo posredovanje zbranih podatkov Komisiji (Eurostatu) zahtevalo vsaka tri leta.
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2023/0250 (COD)
Predlog

DIREKTIVA EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA

o spremembi Direktive 2012/29/EU o dolo¢itvi minimalnih standardov na podrodju

pravic, podpore in zascite Zrtev kaznivih dejanj ter o nadomestitvi Okvirnega sklepa

Sveta 2001/220/PNZ

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA —

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti ¢lena 82(2)(c) Pogodbe,

ob upostevanju predloga Evropske komisije,

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom,

ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora™,

ob upostevanju mnenja Odbora regij>,

v skladu z rednim zakonodajnim postopkom,

ob upostevanju naslednjega:

(1)

(2)

3)

Za zagotovitev, da Zrtve kaznivih dejanj prejmejo ustrezne informacije, podporo in
zaSCito ter da lahko sodelujejo v kazenskem postopku, je Unija sprejela Direktivo
2012/29/EU Evropskega parlamenta in Sveta>.

Komisija je ocenila, kako so zrtve dostopale do svojih pravic iz Direktive 2012/29/EU
Evropskega parlamenta in Sveta, in svoje rezultate objavila v porocilu o oceni.
Ocena kaze, da Direktiva 2012/29/EU sicer na sploSno prinasa pri¢akovane koristi in
pozitivno vpliva na pravice Zrtev, vendar so doloCene tezave v zvezi s pravicami Zrtev
iz Direktive Se vedno prisotne. Ugotovljene pomanjkljivosti vkljucujejo nezadostno
moznost uveljavljanja pravic Zrtev do dostopa do informacij, do podpore in zascite v
skladu z individualnimi potrebami posamezne Zzrtve, do sodelovanja v kazenskem
postopku in do pridobitve odlocitve o odskodnini, katere placilo se nalozi storilcu
kaznivega dejanja, med kazenskim postopkom. Ta revizija Direktive 2012/29/EU
Evropskega parlamenta in Sveta je odziv na pomanjkljivosti, ki so se pokazale pri
oceni Direktive in v Stevilnih posvetovanjih.

Da bi Zrtvam zagotovili nemoten in sodoben nacin uveljavljanja njihovih pravic, bi jim
morale drZave ¢lanice omogociti elektronsko komunikacijo s pristojnimi nacionalnimi
organi. Zrtve bi morale imeti moznost uporabe elektronskih orodij za prejemanje

52
53
54

55

UL C, ,str. .

UL C, ,str..

Direktiva 2012/29/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2012 o dolocitvi minimalnih
standardov na podrocju pravic, podpore in zascite zrtev kaznivih dejanj ter o nadomestitvi Okvirnega
sklepa Sveta 2001/220/PNZ (UL L 315, 14.11.2012, str. 57).

Delovni dokument sluzb Komisije, Ocena Direktive 2012/29/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne
25. oktobra 2012 (SWD(2022) 179 final).
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informacij o svojih pravicah in o svojem primeru, prijavljanje kaznivih dejanj ter
drugo komunikacijo s pristojnimi organi in sluzbami za podporo s komunikacijskimi
in informacijskimi tehnologijami. Zrtve bi morale imeti moZnost, da izberejo nadin
komunikacije, drzave clanice pa bi morale zagotoviti take komunikacijske in
informacijske tehnologije kot alternativo standardnim nac¢inom komunikacije, ne da bi
jih v celoti nadomestile.

Da bi zagotovili celovite komunikacijske kanale ob upostevanju zapletenosti potreb
zrtev v zvezi z njihovo pravico do dostopa do informacij, bi morale imeti vse zZrtve, ne
glede na to, kje v EU in v kaksnih okolis¢inah je bilo kaznivo dejanje storjeno,
moznost dostopa do telefonskih Stevilk za pomo¢ Zrtvam z uporabo telefonske stevilke
116 006, ki velja v vsej EU, ali s povezavo z namenskimi spletnimi mesti. Take
telefonske Stevilke za pomo¢ bi morale zrtvam zagotoviti informacije o njihovih
pravicah in Custveno podporo ter jih po potrebi napotiti na policijo ali druge sluzbe,
vkljuéno z drugimi specializiranimi telefonskimi Stevilkami za pomoc¢. Take
telefonske Stevilke za pomo¢ bi morale Zrtve napotiti tudi na druge specializirane
telefonske $tevilke za pomo¢ iz Odlocbe Komisije 2007/116/ES°®, kot so enotne
Stevilke za pomo¢ otrokom 116 111, prijavo pogreSanih otrok 116 000 in Zrtve nasilja
na podlagi spola 116 116.

Splosna telefonska Stevilka za pomo¢ Zrtvam ne bi smela vplivati na delovanje
namenskih in specializiranih telefonskih Stevilk za pomo¢, kot so telefonske Stevilke
za pomoc¢ otrokom ter telefonske Stevilke za pomo¢ Zrtvam nasilja nad zenskami in
nasilja v druZini, kot zahteva Direktiva (EU) .../... Evropskega parlamenta in Sveta’’
[0 boju proti nasilju nad Zenskami in nasilju v druzini]. Splosne telefonske Stevilke za
pomo¢ zrtvam bi morale delovati poleg specializiranih telefonskih stevilk za pomoc.

Za boj proti nekaznovanju, prepreCevanje ponovne viktimizacije in zagotavljanje
varnejSih druzb bi bilo treba izboljSati prijavljanje kaznivih dejanj v Uniji. Boriti se je
treba proti javni neobcutljivosti za kazniva dejanja, in sicer s spodbujanjem ljudi, ki so
prica kaznivim dejanjem, da jih prijavijo in pomagajo Zrtvam, ter z ustvarjanjem
varnejS$ih okolij, v katerih lahko Zrtve prijavijo kaznivo dejanje. Za Zrtve, ki so
migranti brez urejenega statusa v Uniji, varno okolje za prijavo kaznivega dejanja
pomeni zmanjSanje strahu pred zacetkom postopkov vracanja zaradi stikov z organi za
preprecevanje, odkrivanje in preiskovanje kaznivih dejanj. Osebni podatki Zrtev, ki so
migranti brez urejenega statusa v Uniji, se ne bi smeli posredovati organom, pristojnim
za migracije, vsaj do zakljuCka prve individualne ocene iz c¢lena 22 Direktive
2012/29/EU. Prijava kaznivega dejanja in sodelovanje v kazenskem postopku v skladu
z Direktivo 2012/29/EU ne ustvarjata nobenih pravic v zvezi s statusom prebivanja
zrtve niti nimata odlozilnega ucinka pri doloCanju njenega statusa prebivanja. Vse
ranljive zrtve, kot so otroci ali pridrzane zrtve, zZrtve, ki so ustrahovane ali so kako
drugace odvisne od storilca kaznivega dejanja ali katerih mobilnost je omejena, bi
morale imeti moznost prijaviti kaznivo dejanje pod pogoji, ki upostevajo njihov
poseben polozaj, in v skladu s protokoli, dolo¢enimi posebej v ta namen.

56

57

Odlocba Komisije 2007/116/ES z dne 15. februarja 2007 o rezervaciji nacionalnega obmocja
ostevilCenja, ki se zacenja z 116, za usklajene Stevilke za usklajene storitve z druzbeno vrednostjo (UL
L 49, 17.2.2007, str. 30).

Direktiva (EU) .../... Evropskega parlamenta in Sveta o boju proti nasilju nad zZenskami in nasilju v
druzini (UL ...).
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Ciljno usmerjene in celovite storitve za podporo bi morale biti na voljo Sirokemu
krogu zrtev s posebnimi potrebami. Take zrtve so lahko Zrtve spolnega nasilja, Zrtve
nasilja na podlagi spola in zrtve nasilja v druzini, pa tudi Zrtve trgovine z ljudmi, Zrtve
organiziranega kriminala, Zrtve, ki so invalidi, zrtve izkori$¢anja, Zrtve kaznivih dejanj
1z sovrastva, zrtve terorizma ali Zrtve najhuj$ih mednarodnih kaznivih dejanj. Drzave
Clanice bi morale v odziv na pomanjkljivosti, ugotovljene v oceni, dolociti posebne
protokole, ki bodo organizirali ukrepe specialisticnih sluzb za podporo, da bi se
celovito obravnavale raznolike potrebe zZrtev s posebnimi potrebami. Taki protokoli bi
morali biti doloceni v usklajevanju in sodelovanju med organi za prepreCevanje,
odkrivanje in preiskovanje kaznivih dejanj, organi pregona, sodniki, organi za
pridrzanje, sluzbami poravnalne pravicnosti in sluzbami za podporo Zrtvam.

Da bi se izognili resnim posledicam viktimizacije v zgodnjem otroStvu, ki bi lahko
negativno vplivale na celotno zZivljenje Zrtev, je bistveno zagotoviti, da vsi otroci, ki so
vkljuéno z otroki, ki so Zrtve spolne zlorabe, otroki, ki so Zrtve trgovine z ljudmi, in
otroki zrtvami, ki so kako drugace posebej prizadeti zaradi teze kaznivega dejanja ali
svojih posebnih okolis¢in, bi morali biti delezni ciljno usmerjenih in celovitih storitev
za podporo in zaséito, ki vkljucujejo usklajen in sodelovalen pristop pravosodnih in
socialnih sluzb v istih prostorih. Take storitve bi bilo treba zagotavljati v namenskem
prostoru. Za zagotovitev, da je otrok zrtev ucinkovito zasciten, kadar kaznivo dejanje
vkljucuje nosilca starSevske odgovornosti ali kadar obstaja nasprotje interesov med
otrokom in nosilcem starSevske odgovornosti, je dodana doloc¢ba, ki zagotavlja, da v
primerih, kot so prijava kaznivega dejanja, zdravniSki ali forenzi¢ni razgovori,
napotitev na sluzbe za podporo ali psiholosko podporo, ta dejanja ne bi smela biti
pogojena s privolitvijo nosilca starSevske odgovornosti, pri cemer se vedno uposteva
otrokova korist.

Da bi zrtve Cutile, da bo pravici zadoSceno, in da bi lahko branile svoje interese, je
pomembno, da so prisotne in da lahko dejavno sodelujejo v kazenskem postopku. Zato
bi morale imeti vse zrtve v Uniji, ne glede na njihov status v kazenskem postopku, ki
ga doloca nacionalno pravo, v primeru krSitve njihovih pravic iz te direktive pravico
do ucinkovitega pravnega sredstva v skladu z nacionalnim pravom. Poleg tega bi
morale imeti vse Zrtve v Uniji, ne glede na njihov status v kazenskem postopku,
pravico zahtevati pregled odlocitev, ki so bile sprejete med sodnim postopkom in jih
neposredno zadevajo. Take odlocitve bi morale vkljuCevati vsaj odlocitve o
tolmacenju med sodnimi obravnavami in odlocitve o posebnih zasc¢itnih ukrepih, ki so
na voljo Zrtvam s posebnimi potrebami po za$¢iti. Postopkovna pravila, v skladu s
katerimi lahko zrtve zahtevajo pregled takih odlocitev, sprejetth med sodnim
postopkom, bi bilo treba dolo€iti z nacionalnim pravom, ki bi moralo zagotoviti
potrebna jamstva, da takSna moZnost pregleda ne bi nesorazmerno podaljSala
kazenskega postopka.

Za vse zrtve bi bilo treba oceno izvesti pravoCasno, ustrezno, ucinkovito in
sorazmerno. Bistveno je zagotoviti, da zrtve prejmejo podporo in zascito, ki ustrezata
njihovim individualnim potrebam. Individualno oceno potreb Zrtev po podpori in
za$Citi bi bilo treba izvesti v ve¢ fazah. V prvi fazi bi bilo treba za vse Zrtve oceno
izvesti ob prvem stiku s pristojnimi organi, da se zagotovi, da se najranljivejSe Zrtve
identificirajo v zelo zgodnjih fazah postopka. V naslednjih fazah bi morale za zrtve, ki
potrebujejo tako okrepljeno oceno, slednjo izvesti sluzbe za podporo zrtvam, vklju¢no
s psihologi. Take sluzbe lahko najprimerneje ocenijo stanje zrtev. Pri individualni
oceni bi bilo treba upoStevati tudi poloZaj storilca kaznivega dejanja, ki ima lahko
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nasilno preteklost, poseduje orozje ali zlorablja droge in kot tak pomeni vecje tveganje
za zrtve. Individualna ocena potreb zrtev bi morala vkljucevati tudi oceno potreb Zrtev
po podpori, ne le po zasciti. Bistveno je identificirati zrtve, ki potrebujejo posebno
podporo, da se tistim, ki jo potrebujejo, zagotovi ciljno usmerjena podpora, kot je
dolgotrajna brezplac¢na psiholoska pomoc.

Na podlagi okrepljene ocene potreb zrtev po zaséiti bi moralo biti zrtvam, ki
potrebujejo fizi€no zas¢ito, omogoceno, da jo prejmejo v obliki, ki je prilagojena
njihovemu posebnemu polozaju. Taki ukrepi bi morali vkljucevati prisotnost organov
za prepreCevanje, odkrivanje in preiskovanje kaznivih dejanj ali preprecitev stikov s
storilcem kaznivega dejanja na podlagi nacionalnih odredb o zasciti. Taki ukrepi so
lahko kazenske, upravne ali civilnopravne narave.

Vse zrtve bi morale imeti moznost, da pridobijo odlocitev o odskodnini, katere placilo
se nalozi storilcu kaznivega dejanja, v okviru kazenskega postopka, da se odpravi
potreba po njihovem posluzevanju ve¢ zapletenih in dolgotrajnih postopkov v lo¢enih
civilnih postopkih. Vse zrtve bi morale biti upravi¢ene do shem odSkodnin, v okviru
katerih po odlocitvi o odskodnini, katere placilo se nalozi storilcu kaznivega dejanja,
ob koncu kazenskega postopka brez odlasanja prejmejo odSkodnino od drzave. Drzava
bi morala imeti zatem moznost, da od storilca kaznivega dejanja izterja povracilo
odskodnine. S takim pristopom k odSkodnini se preprec¢i tveganje sekundarne
viktimizacije zrtev, saj jim pri prejetju odSkodnine ni treba imeti stika s storilci
kaznivih dejanj. Tak lazji dostop do odSkodnine, katere placilo se nalozi storilcu
kaznivega dejanja, med kazenskim postopkom ne vpliva na obveznosti drzav ¢lanic,
da zagotovijo obstoj sheme odskodnin Zrtvam nasilnih naklepnih kaznivih dejanj,
storjenih na njihovem ozemlju, ki zrtvam zagotavlja posSteno in primerno odskodnino v
skladu z Direktivo Sveta 2004/80/ES%.

Zrtve ne morejo udinkovito uveljavljati svojih pravic do obve$&enosti, podpore in
zaS¢ite v skladu s svojimi individualnimi potrebami, ¢e v nacionalnih pravosodnih
sistemih ni sodelovanja in usklajevanja med tistimi, ki pridejo v stik z zrtvami. Brez
tesnega sodelovanja in usklajevanja med nacionalnimi organi za preprecevanje,
odkrivanje in preiskovanje kaznivih dejanj, organi pregona, sodstvom, sluzbami
poravnalne pravi¢nosti, sluzbami za od$kodnine in sluZzbami za podporo Zrtvam Zrtve
tezko ucinkovito uveljavljajo svoje pravice iz Direktive 2012/29/EU. K temu
sodelovanju in usklajevanju se spodbuja tudi druge organe, kot so zdravstvene,
izobrazevalne in socialne sluzbe. To velja zlasti za otroke, ki so Zrtve.

Nacionalni protokoli so bistveni za zagotovitev, da zrtve prejmejo informacije o svojih
pravicah in o svojem primeru ter da se zanje izvede ustrezna ocena, da lahko prejmejo
podporo in zaScCito, ki ustrezata individualnim potrebam posameznih Zrtev, ki se
sCasoma spreminjajo. Protokole bi bilo treba vzpostaviti z zakonodajnimi ukrepi na
nacin, ki najbolj ustreza nacionalnim pravnim redom in organizaciji pravosodja v
drzavah clanicah. To bi moralo urejati ukrepe v zvezi z zagotavljanjem informacij
Zrtvam, olajSanjem prijavljanja kaznivih dejanj za najranljivejSe Zrtve, vklju¢no s
pridrzanimi Zrtvami, in individualno oceno potreb zrtev. Zakonodajni ukrepi za
dolocitev protokolov bi morali doloc¢ati bistvene elemente, potrebne za obdelavo
podatkov, vkljuéno s prejemniki osebnih podatkov in vrstami podatkov, ki se bodo

58

Direktiva Sveta 2004/80/ES z dne 29. aprila 2004 o odskodnini zrtvam kaznivih dejanj (UL L 261,
6.8.2004, str. 15).
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obdelovali v okviru izvajanja protokolov. Protokoli bi morali vsebovati splosna
navodila o tem, kako celovito obravnavati storitve in ukrepe v okviru Direktive
2012/29/EU, ne da bi obravnavali posamezne primere.

Drzave ¢lanice bi morale dodeliti zadostne ¢loveske in finan¢ne vire, da zagotovijo
ucinkovito skladnost z ukrepi iz Direktive 2012/29/EU. Posebno pozornost bi bilo
treba nameniti vzpostavitvi telefonskih linij za pomo¢ Zrtvam, zagotavljanju
nemotenega delovanja specialisti¢nih sluzb za podporo in individualni oceni potreb
zrtev po zascCiti in podpori, tudi kadar take storitve zagotavljajo nevladne organizacije.

Unija in drzave ¢lanice so pogodbenice Konvencije ZN o pravicah invalidov® in njene
obveznosti so zanje zavezujoc¢e v okviru njihovih pristojnosti. V skladu s ¢lenom 13
navedene konvencije morajo drzave pogodbenice invalidom zagotoviti, da imajo
enako kot drugi ucinkovit dostop do sodnega varstva, zato je treba zagotoviti
dostopnost in primerno prilagoditev, da lahko Zrtve, ki so invalidi, svoje pravice, ki jih
imajo kot zrtve, uzivajo enako kot drugi. Zahteve glede dostopnosti iz Priloge I k
Direktivi (EU) 2019/882 Evropskega parlamenta in Sveta® lahko olajSajo izvajanje
navedene konvencije in zagotovijo, da so pravice zrtev iz Direktive 2012/29/EU
dostopne invalidom.

Eurojust bi moral zagotoviti, da se ustrezno upostevajo zaprosila v zvezi s pravicami
zrtev v skladu z njegovim mandatom na podlagi Uredbe (EU) 2018/1727 Evropskega
parlamenta in Sveta®!.

Zbiranje to¢nih in skladnih podatkov ter pravocasna objava zbranih podatkov in
statisticnih podatkov sta bistvena za zagotovitev popolnega poznavanja pravic zrtev
kaznivih dejanj v Uniji. Uvedba zahteve, da morajo drzave ¢lanice usklajeno zbirati
podatke o uporabi nacionalnih postopkov za zrtve kaznivih dejanj in jih vsaka tri leta
sporociti Komisiji, bi bila pomemben korak za zagotovitev sprejetja politik in strategij,
ki temeljijo na podatkih. Agencija za temeljne pravice bi morala Evropski komisiji in
drzavam ¢lanicam Se naprej pomagati pri zbiranju, pripravi in razsirjanju statisti¢nih
podatkov o Zrtvah kaznivih dejanj ter pri poroCanju o tem, kako Zrtve dostopajo do
pravic iz te direktive.

Nacelo udinkovitosti prava Unije zahteva, da drzave Clanice uvedejo ustrezna in
ucinkovita pravna sredstva v primeru krSitve pravice, ki je posameznikom
zagotovljena s pravom Unije. Kadar so pravice iz Direktive 2012/29/EU v celoti ali
delno ogroZene ali zavrnjene, bi moralo biti na voljo u¢inkovito pravno sredstvo.

Ker ciljev te direktive drzave Clanice ne morejo zadovoljivo doseci zaradi potrebe po
olajSanju pravosodnega sodelovanja v kazenskih zadevah z zagotavljanjem zaupanja v
enak dostop do pravic Zrtev ne glede na to, kje v EU je bilo kaznivo dejanje storjeno,
temveC se zaradi obsega in ucinkov predvidenih ukrepov lazje doseZejo na ravni
Unije, lahko Unija sprejme ukrepe v skladu z nacelom subsidiarnosti iz ¢lena 5
Pogodbe o Evropski uniji. V skladu z nacelom sorazmernosti iz navedenega ¢lena ta
direktiva ne presega tistega, kar je potrebno za doseganje navedenih ciljev.

59
60
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UL L 23, 27.1.2010, str. 37.

Direktiva (EU) 2019/882 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. aprila 2019 o zahtevah glede
dostopnosti za proizvode in storitve (UL L 151, 7.6.2019, str. 70).

Uredba (EU) 2018/1727 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. novembra 2018 o Agenciji Evropske
unije za pravosodno sodelovanje v kazenskih zadevah (Eurojust) ter nadomestitvi in razveljavitvi
Sklepa Sveta 2002/187/PNZ (UL L 295, 21.11.2018, str. 138).
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V skladu s ¢lenoma 1 in 2 Protokola §t. 22 o staliS¢u Danske, ki je prilozen Pogodbi o
Evropski uniji in Pogodbi o delovanju Evropske unije, Danska ne sodeluje pri
sprejetju te direktive, ki zato zanjo ni zavezujoca in se v njej ne uporablja.

[V skladu s ¢lenom 3 in ¢lenom 4a(1) Protokola §t. 21 o stalis¢u Zdruzenega kraljestva
in Irske glede obmocja svobode, varnosti in pravice, ki je prilozen Pogodbi o Evropski
uniji in Pogodbi o delovanju Evropske unije, je Irska [s pismom z dne ...] podala
uradno obvestilo, da zeli sodelovati pri sprejetju in uporabi te direktive.]

ALI

[V skladu s ¢lenoma 1 in 2 ter ¢lenom 4a(1) Protokola st. 21 o staliS¢u Zdruzenega
kraljestva in Irske glede obmocja svobode, varnosti in pravice, ki je prilozen Pogodbi
o Evropski uniji in Pogodbi o delovanju Evropske unije, in brez poseganja v ¢len 4
navedenega protokola Irska ne sodeluje pri sprejetju te direktive, ki zato zanjo ni
zavezujoca in se v njej ne uporablja.]

V skladu s ¢lenom 42(1) Uredbe (EU) 2018/1725 Evropskega parlamenta in Sveta®? je
bilo opravljeno posvetovanje z Evropskim nadzornikom za varstvo podatkov, ki je
mnenje podal [XX. XX. 2023]%.

Direktivo 2012/29/EU bi bilo zato treba ustrezno spremeniti —

SPREJELA NASLEDNJO DIREKTIVO:

Clen 1

Direktiva 2012/29/EU se spremeni:

(1)

vstavi se naslednji ¢len:

,,Clen 3a
Telefonska Stevilka za pomo¢ Zrtvam

Drzave Clanice sprejmejo potrebne ukrepe za vzpostavitev lahko dostopnih,

uporabniku prijaznih, brezpla¢nih in zaupnih telefonskih Stevilk za pomo¢ Zrtvam,

ki:

(a) Zrtvam zagotavljajo informacije iz ¢lena 4(1);

(b) zagotavljajo Custveno podporo;

(c) zrtve po potrebi napotijo na specialisticne sluzbe za podporo in/ali
specializirane telefonske Stevilke za pomoc.

Drzave c¢lanice zagotovijo, da se telefonske Stevilke za pomo¢ iz odstavka 1

zagotavljajo pod enotno Stevilko na ravni EU 116 006 ter z drugimi informacijskimi
in komunikacijskimi tehnologijami, vklju¢no s spletnimi mesti.

62

63

Uredba (EU) 2018/1725 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2018 o varstvu
posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov v institucijah, organih, uradih in agencijah Unije in o
prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Uredbe (ES) §t. 45/2001 in Sklepa $t. 1247/2002/ES
(UL L 295, 21.11.2018, str. 39).

[URAD ZA PUBLIKACIJE: vstaviti sprotno opombo, ko bo na voljo].
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Drzave ¢lanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo, da so storitve iz odstavkov 1 in 2
razpolozljive v drugih jezikih, in sicer vsaj v jezikih, ki se v drzavi ¢lanici
najpogosteje uporabljajo.

Telefonske stevilke za pomo¢ lahko vzpostavijo javne ali nevladne organizacije,
organizirane pa so lahko na poklicni ali prostovoljni osnovi.*;

vstavi se naslednji ¢len 5Sa:

., Clen 5a
Prijavljanje kaznivih dejanj

Drzave clanice zagotovijo, da lahko zrtve kazniva dejanja prijavijo pristojnim
organom prek lahko dostopnih in uporabniku prijaznih informacijskih in
komunikacijskih tehnologij. Ta moznost vkljucuje predlozitev dokazov, kadar je to
izvedljivo.

Drzave ¢lanice sprejmejo potrebne ukrepe, s katerimi vsako osebo, ki ve ali v dobri
veri sumi, da so bila storjena kazniva dejanja ali da je priCakovati nadaljnja nasilna
dejanja, spodbujajo, naj to prijavi pristojnim organom.

Drzave c¢lanice zagotovijo, da lahko zrtve ucinkovito prijavijo kazniva dejanja,
storjena v ustanovah za pridrzanje. Ustanove za pridrZanje poleg zaporov, centrov za
pridrzanje in celic za osumljence in obdolzence vkljucujejo tudi posebne centre za
pridrZzanje prosilcev za mednarodno za$€ito in predodstranitvene centre ter
nastanitvene centre, v katerih se nahajajo prosilci za mednarodno zascito in
upravicenci do mednarodne zascite.

Kadar kazniva dejanja prijavijo otroci, drzave Clanice zagotovijo, da so postopki
prijave varni, zaupni ter zasnovani in dostopni na otrokom prijazen nacin in v jeziku,
ki ustreza otrokovi starosti in zrelosti.

DrZave Clanice zagotovijo, da je pristojnim organom, ki pridejo v stik z Zrtvijo, ki
prijavi kaznivo dejanje, prepovedano osebne podatke, ki se nanaSajo na status
prebivanja Zrtve, posredovati organom, pristojnim za migracije, vsaj do zakljucka
prve individualne ocene iz ¢lena 22.;

¢len 8 se sprement:
(a) odstavek 2 se nadomesti z naslednjim:

»2. Drzave Clanice zagotovijo, da z Zrtvami stopijo v stik ustrezne splosne ali
specialisti¢ne sluzbe za podporo, ¢e individualna ocena iz Clena 22 pokaze potrebo
po podpori in se Zrtev strinja, da sluzbe za podporo stopijo v stik z njo, ali ¢e zZrtev
zaprosi za podporo.*;

(b) doda se naslednji odstavek:

,0. Sluzbe za podporo Zrtvam v €asu kriz, kot so zdravstvene krize, resne migracijske
razmere ali druge izredne razmere, ostanejo operativne.*;

¢len 9 se spremeni:
(a) v odstavku 1 se tocka (c) nadomesti z naslednjim:

,»(C) Custvena in, ¢e je na voljo, psiholoska podpora, ko sluzbe za podporo izvejo za
status Zrtve. Ce je bila z individualno oceno iz ¢lena 22 ugotovljena posebna potreba
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(6)

po psiholoski podpori, je psiholoska podpora Zrtvam, ki jo potrebujejo, na voljo tako
dolgo, kot je potrebno;*;

(b) v odstavku 3 se tocka (b) nadomesti z naslednjim:

»(b) ciljno usmerjena in celovita podpora, vklju¢no s podporo in svetovanjem po
travmaticni izkusnji, za Zrtve s posebnimi potrebami, kot so Zrtve spolnega nasilja,
zrtve nasilja na podlagi spola, vkljucno z Zrtvami nasilja nad Zenskami in nasilja v
druZini, ki jih zajema Direktiva (EU) .../... Evropskega parlamenta in Sveta®* [0 boju
proti nasilju nad Zenskami in nasilju v druzini], zrtve trgovine z ljudmi, zZrtve
organiziranega kriminala, Zrtve, ki so invalidi, zrtve izkoriSCanja, zrtve kaznivih
dejanj iz sovrastva, zrtve terorizma in zrtve najhujSih mednarodnih kaznivih dejanj.;

(c) doda se naslednji odstavek:

,4. Drzave Clanice zagotovijo za$cito in specialisti¢ne storitve za podporo, potrebne
za celovito obravnavanje raznolikih potreb Zrtev s posebnimi potrebami v skladu s
protokoli iz ¢lena 26a(1), tocka (c).;

v poglavju 2 se vstavi naslednji ¢len 9a:

,,Clen 9a
Ciljno usmerjene in celovite storitve za podporo otrokom

Drzave clanice sprejmejo potrebne ukrepe za zagotovitev razpolozljivosti otrokom
prijaznih ciljno usmerjenih in celovitih specialisticnih storitev za otroke, da se
zagotovita starosti primerna podpora in zasCita, ki sta potrebni za celovito
obravnavanje raznolikih potreb otrok, ki so Zrtve.

Ciljno usmerjene in celovite storitve za podporo otrokom Zzrtvam zagotavljajo
usklajen vecagencijski mehanizem, ki vkljucuje naslednje storitve:

(a) zagotavljanje informacij;

(b)  zdravniski pregled;

(c) Custveno in psiholosko podporo;

(d) mozZnost prijave kaznivih dejanj;

(e) individualno oceno potreb po zasciti in podpori iz Clena 22;
(f)  videoposnetke zasliSanj iz ¢lena 24(1).

Storitve iz odstavka 2 se zagotavljajo v istih prostorih.*;

vstavita se naslednja ¢lena 10a in 10b:

., Clen 10a

Pravica do pomoc¢i na sodiScu

Drzave c¢lanice sprejmejo potrebne ukrepe za vzpostavitev pomoci v prostorih sodiS¢a za
zagotavljanje informacij in ¢ustvene podpore Zrtvam.

64

Direktiva (EU) .../... Evropskega parlamenta in Sveta o boju proti nasilju nad Zenskami in nasilju v
druzini (UL ...).
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(7)

(8)

)

(10)

Clen 10b
Pravica do pregleda odlocitev, sprejetih v sodnih postopkih

Drzave Clanice zagotovijo, da so zrtve nemudoma obvescene o odlocitvah, ki so
sprejete v sodnih postopkih in jih neposredno zadevajo, ter da imajo pravico do
pregleda takih odlocitev. Take odloc¢itve vkljucujejo vsaj odlocitve v skladu z
naslednjima dolo¢bama:

(a) c¢lenom 7(1) v zvezi z odlo¢itvami o tolmacenju na sodnih obravnavah;
(b) c¢lenom 23(3).

Postopkovna pravila, v skladu s katerimi lahko zrtve zahtevajo pregled odlocitev iz
odstavka 1, se doloc€ijo z nacionalno zakonodajo.

Drzave Clanice zagotovijo, da se sodne odloCbe o zahtevi za tak pregled sprejmejo v
razumnem roku.“;

¢len 16 se spremeni:
(a) odstavek 1 se nadomesti z naslednjim:

,»1. Drzave Clanice zagotovijo, da so zrtve med kazenskim postopkom upravicene v
razumnem roku pridobiti odlo¢itev o odSkodnini, katere placilo se nalozi storilcu
kaznivega dejanja.*;

(b) odstavek 2 se nadomesti z naslednjim:

,»2. Drzave €lanice zagotovijo, da njihovi pristojni organi prisojeno odskodnino brez
nepotrebnega odlasanja placajo neposredno zrtvi. Pristojni organi prevzamejo
pravico zrtve v razmerju do storilca kaznivega dejanja za znesek prisojene
odskodnine.*;

¢len 17 se spremeni:
(a) v odstavku 1 se tocka (b) nadomesti z naslednjim:

»(b) kolikor je to mogoce, uporabiti dolocbe o videokonferencah in telefonskih
konferen¢nih klicih, da se Zrtvam, ki prebivajo v tujini, olajSa sodelovanje v
kazenskem postopku.*;

(b) doda se naslednji odstavek:

»4. Drzave clanice zagotovijo, da lahko pristojni organi zaprosijo za pomoc¢
Eurojusta in mu posredujejo informacije, namenjene olajSanju sodelovanja s
pristojnimi organi drugih drZav ¢lanic v ¢ezmejnih primerih.*;

v Clenu 21 se doda naslednji odstavek:

,»3. Drzave Clanice zagotovijo, da se osebni podatki v zvezi z Zrtvijo, ki storilcu
kaznivega dejanja omogocajo, da ugotovi prebivalis¢e zrtve ali kako drugace na
kakrSen koli nacin vzpostavi stik z njo, niti neposredno niti posredno ne posredujejo
storilcu kaznivega dejanja.*;

¢len 22 se spremeni:

(a) naslov se nadomesti z naslednjim:

»Individualna ocena Zrtev za ugotavljanje posebnih potreb po podpori in
zaScCiti%;

(b) odstavek 1 se nadomesti z naslednjim:
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,1. Drzave Clanice zagotovijo, da se za zrtve izvede pravocasna in individualna
ocena za ugotavljanje posebnih potreb po podpori in zasciti ter dolocitev, ali in v
koliksni meri bi zrtve zaradi svoje velike izpostavljenosti sekundarni in ponovni
viktimizaciji, ustrahovanju in masc¢evanju lahko uveljavljale posebne ukrepe iz ¢lena
9(1), tocka (c), ter ¢lenov 23 in 24.%;

(c) vstavi se naslednji odstavek 1a:

»la. Individualna ocena se za¢ne ob prvem stiku zrtve s pristojnimi organi in traja
tako dolgo, kot je potrebno glede na posebne potrebe vsake zrtve. Kadar rezultat
zacetne faze individualne ocene, ki jo opravijo organi ob prvem stiku, pokaze, da je
treba oceno nadaljevati, se taka ocena izvede v sodelovanju z institucijami in organi
glede na fazo postopka in individualne potrebe zrtev, v skladu s protokoli iz ¢lena
26a.;

(d) odstavka 2 in 3 se nadomestita z naslednjim:
,,2. Pri individualni oceni se upostevajo:

(a) osebne znacilnosti Zrtve, vkljuéno =z wustreznimi izkuSnjami z
diskriminacijo, tudi zaradi kombinacije ve¢ razlogov za diskriminacijo,
kot so bioloski spol, druzbeni spol, starost, invalidnost, vera ali
prepriCanje, jezik, rasno, socialno ali etnino poreklo, spolna
usmerjenost;

(b) wvrsta ali narava kaznivega dejanja;
(c) okolis¢ine kaznivega dejanja;
(d) odnos s storilcem kaznivega dejanja in znacilnosti storilca.
3. V okviru individualne ocene se posebna pozornost nameni:
(a) zZrtvam, ki so utrpele znatno Skodo zaradi resnosti kaznivega dejanja;

(b) Zrtvam kaznivega dejanja, storjenega zaradi predsodkov ali
diskriminacije, ki se lahko zlasti nanasa na osebne znacilnosti Zrtve;

(¢) Zrtvam, ki so zaradi odnosa s storilcem in odvisnosti od njega posebej
ranljive.

V zvezi s tem se ustrezno upoStevajo Zrtve terorizma, organiziranega kriminala,
trgovine z ljudmi, nasilja na podlagi spola, vklju¢no z nasiljem nad Zenskami in
nasiljem v druZini, spolnega nasilja, izkoriScanja ali kaznivih dejanj iz sovraStva,
zrtve najhujSih mednarodnih kaznivih dejanj ter Zrtve, ki so invalidi. Posebna
pozornost se nameni zrtvam, ki spadajo v ve¢ kot eno od teh kategorij.*;

(e) vstavi se naslednji odstavek 3a:

»3a. V okviru individualne ocene se posebna pozornost nameni tveganju, ki ga
predstavlja storilec kaznivega dejanja, vklju¢no s tveganjem nasilnega vedenja in
telesne poskodbe, uporabo orozja, sodelovanjem v organizirani kriminalni zdruzbi,
zlorabo drog ali alkohola, zlorabo otroka, tezavami z duSevnim zdravjem,
zalezovanjem, izraZanjem groZenj ali sovraznim govorom.*;

(f) odstavek 4 se nadomesti z naslednjim:

»4. Za namene te direktive se Steje, da imajo otroci, ki so zZrtve, posebne potrebe po
podpori in zaSCiti, ker so izpostavljeni sekundarni in ponovni viktimizaciji,
ustrahovanju in mas¢evanju. Za dolocitev, ali in v kolik$ni meri bi lahko otroci, ki so
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(11)

(12)

(13)

(14)

zrtve, uveljavljali posebne ukrepe iz Clenov 23 in 24, se zanje izvede individualna
ocena, kot je dolo¢eno v odstavku 1 tega ¢lena. Individualna ocena za otroke, ki so
zrtve, se organizira v okviru ciljno usmerjenih in celovitih storitev za podporo iz
¢lena 9a.“;

(g) odstavek 6 se nadomesti z naslednjim:

,0. Individualne ocene se izvedejo v tesnem sodelovanju z zrtvami in upostevajo
njihove Zelje, vkljuc¢no s tem, ¢e ne zelijo uveljavljati posebnih ukrepov iz Clenov 8§,
9, 9a, 23 in 24.%;

(h) odstavek 7 se nadomesti z naslednjim:

,»7. Pristojni organi z rednim posodabljanjem individualne ocene zagotovijo, da
podporni in za$¢itni ukrepi ustrezajo spreminjajoemu se polozaju Zrtve. Ce se
elementi, ki so podlaga za individualno oceno, bistveno spremenijo, drzave ¢lanice
zagotovijo, da se ta med potekom kazenskega postopka posodablja.*;

v ¢lenu 23, odstavek 2, se tocka (d) nadomesti z naslednjim:

»(d) ¢e zrtev to zeli in Ce to ne posega v potek kazenskega postopka, vsa zasliSanja
zrtev spolnega nasilja, nasilja na podlagi spola, vklju¢no z zrtvami nasilja nad
zenskami in nasilja v druzini, ki jih zajema Direktiva (EU) .../... Evropskega
parlamenta in Sveta® [0 boju proti nasilju nad Zenskami in nasilju v druzini], opravi
oseba istega spola kot Zrtev, razen Ce jih opravi tozilec ali sodnik.*;

v ¢lenu 23 se doda naslednji odstavek:

»4. Med kazenskimi postopki so zrtvam s posebnimi potrebami po zasciti,
opredeljenimi v skladu s ¢lenom 22(1), za zagotovitev njihove fizicne zas¢ite na
voljo naslednji ukrepi:
(a) stalna ali zaCasna prisotnost organov za preprecevanje, odkrivanje in
preiskovanje kaznivih dejanj;

(b) odredbe o prepovedi priblizevanja, vzpostavljanja stikov in nahajanja na
kraju ali druge odredbe o za$Citi, da se Zrtvam zagotovi zascCita pred
kakr$nimi koli nasilnimi dejanji, vklju¢no s prepovedjo ali omejitvijo
doloCenega nevarnega vedenja storilca kaznivega dejanja.*;

v Clenu 24 se doda naslednji odstavek:

3. Ce kaznivo dejanje vkljuduje nosilca starSevske odgovornosti ali bi lahko
obstajalo kakr$no koli drugo nasprotje interesov med otrokom Zzrtvijo in nosilcem
starSevske odgovornosti, drzave ¢lanice upostevajo otrokovo korist in zagotovijo, da
nobeno dejanje, ki zahteva privolitev, ni pogojeno s privolitvijo nosilca starSevske
odgovornosti.®;

v poglavju 5 se vstavijo naslednji ¢leni:

., Clen 26a

Protokoli z nacionalnim usklajevanjem in sodelovanjem
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Direktiva (EU) .../... Evropskega parlamenta in Sveta o boju proti nasilju nad Zenskami in nasilju v
druzini (UL ...).
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Drzave ¢lanice vzpostavijo in izvajajo posebne protokole o organizaciji storitev in
ukrepov iz te direktive s strani pristojnih organov in drugih oseb, ki prihajajo v stik z
zrtvami. Protokoli se pripravijo v usklajevanju in sodelovanju med organi za
preprecevanje, odkrivanje in preiskovanje kaznivih dejanj, organi pregona, sodniki,
organi za pridrzanje, sluzbami poravnalne pravicnosti in sluzbami za podporo
zrtvam. Namen posebnih protokolov je najmanj zagotoviti, da:

(a) zrtve prejmejo informacije, ki so prilagojene njihovim spreminjajoim se
individualnim potrebam; te informacije so preproste in lahko razumljive,
zagotovljene pravocasno in veckrat ponovljene, v vec oblikah, vkljucno z
ustno, pisno in digitalno;

(b) zrtve, ki so pridrzane, vklju¢no z zapori, centri za pridrzanje in celicami za
osumljence in obdolzence ter posebnimi centri za pridrzanje prosilcev za
mednarodno zasc¢ito in predodstranitvenimi centri, ali so v drugih ustanovah,
vkljuéno z nastanitvenimi centri, v katerih se nahajajo prosilci za mednarodno
za$cito in upravicenci do mednarodne zascite:

(1) prejmejo informacije o svojih pravicah;
(i) se lahko zanesejo na lazje prijavljanje kaznivih dejanj;

(iii)) imajo dostop do podpore in zasCite v skladu s svojimi individualnimi
potrebami;

(c) se pri individualni oceni potreb zrtev po podpori in zasciti iz ¢lena 22 ter pri
zagotavljanju storitev za podporo Zrtvam s posebnimi potrebami uposStevajo
individualne potrebe zrtev v razli¢nih fazah kazenskega postopka.

Drzave ¢lanice zagotovijo, da se protokoli iz odstavka 1 redno pregledujejo, da se
zagotovi njihova uc€inkovitost, in sicer vsaj enkrat na dve leti.

DrZzave c¢lanice sprejmejo potrebne zakonodajne ukrepe, s katerimi omogocijo
zbiranje in izmenjavo informacij, vklju¢no z informacijami, ki vsebujejo osebne
podatke Zrtev, med pristojnimi organi in sluzbami za podporo Zrtvam, da se
zagotovijo dostop do informacij ter ustrezna podpora in zaS¢ita posameznih Zrtev.

Clen 26b
Uporaba elektronskih komunikacijskih sredstev

Drzave ¢lanice zagotovijo, da lahko zrtve kaznivih dejanj uveljavljajo svoje pravice
iz Clena 3a, €lena 4(1), ¢lena 5(1), ¢lena Sa, ¢lena 6(1), (2), (4), (5) in (6) ter Clena
10b z uporabo elektronskih komunikacijskih sredstev.

Zrtvam kaznivih dejanj se ne sme zaradi rezidentstva v drugi drzavi &lanici prepregiti
dostop do nacionalnih sistemov, ki ponujajo elektronska komunikacijska sredstva iz
odstavka 1, ali druga uporaba teh sistemov.

Kadar nacionalni sistemi, ki ponujajo elektronska komunikacijska sredstva,
zahtevajo uporabo elektronske identifikacije, podpisov in zigov, drzave c¢lanice
dovolijo uporabo priglasenih shem elektronske identifikacije, kvalificiranih
elektronskih podpisov in kvalificiranih elektronskih Zigov katere koli druge drzave
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(15)

Clanice, kot je doloCeno v Uredbi (EU) st. 910/2014 Evropskega parlamenta in
Sveta®l.

Clen 26¢
Pravice Zrtev, ki so invalidi

Drzave clanice zagotovijo, da lahko zrtve, ki so invalidi, enako kot drugi koristijo
elektronska komunikacijska sredstva iz ¢lena 26b te direktive, tako da zagotovijo
skladnost z zahtevami glede dostopnosti iz Priloge I k Direktivi (EU) 2019/882
Evropskega parlamenta in Sveta®’.

Drzave Clanice zagotovijo, da imajo zrtve, ki so invalidi, v skladu z zahtevami glede
dostopnosti iz Priloge I k Direktivi (EU) 2019/882 enako kot drugi dostop do vseh
postopkov ter storitev za podporo in zas¢itnih ukrepov, ki jih zajema ta direktiva.

Drzave ¢lanice zagotovijo, da se zrtvam, ki so invalidi, na zahtevo zagotovi primerna
prilagoditev.

Clen 26d
Pravna sredstva

Drzave cClanice zagotovijo, da imajo zrtve v primeru krSitve njihovih pravic iz te
direktive na voljo u¢inkovito pravno sredstvo v skladu z nacionalnim pravom.*;

vstavi se naslednji ¢len 27a:

., Clen 27a

Posebne obveznosti v zvezi z Zrtvami nasilja nad Zenskami in nasilja v druZini

DrZave ¢lanice pri sprejemanju ukrepov za uskladitev s to direktivo zagotovijo, da se to stori
brez poseganja v obveznosti iz Direktive (EU) .../... [o boju proti nasilju nad Zenskami in
nasilju v druzini], ki v zvezi s temi Zrtvami veljajo poleg obveznosti iz te direktive. Drzave
Clanice zlasti zagotovijo, da:

(a) telefonska Stevilka za pomo¢ Zrtvam iz Clena 3a te direktive ne vpliva na
delovanje namenskih in specializiranih telefonskih Stevilk za pomoc¢ Zrtvam
nasilja nad Zenskami in nasilja v druZini v skladu s ¢lenom 31 Direktive (EU)
.../... [o boju proti nasilju nad Zenskami in nasilju v druzini;

(b) obveznost sprejetja ukrepov v skladu s ¢lenom 5a(2) te direktive ne vpliva na
obveznost drzav €lanic, da sprejmejo ciljno usmerjene ukrepe za spodbujanje
prijavljanja dejanj nasilja nad zenskami ali nasilja v druzini v skladu s ¢lenom
16(1) Direktive (EU) .../... [0 boju proti nasilju nad Zenskami in nasilju v
druzinil;

66
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Uredba (EU) st. 910/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. julija 2014 o elektronski
identifikaciji in storitvah zaupanja za elektronske transakcije na notranjem trgu in o razveljavitvi
Direktive 1999/93/ES (UL L 257, 28.8.2014, str. 73).

Direktiva (EU) 2019/882 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. aprila 2019 o zahtevah glede
dostopnosti za proizvode in storitve (UL L 151, 7.6.2019, str. 70).
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(16)

(17)

(c) obveznost sprejetja ukrepov v skladu s Clenom 5a(3) te direktive ne vpliva na
obveznost drzav ¢lanic, da sprejmejo specializirane ukrepe za zagotavljanje
prijavljanja primerov nasilja nad zenskami ali nasilja v druzini v sprejemnih
centrih in centrih za pridrzanje v skladu s ¢lenom 35(4) Direktive (EU) .../...
[0 boju proti nasilju nad Zenskami in nasilju v druzini];

(d) obveznost sprejetja ukrepov v skladu s clenom 5a(4) te direktive ne vpliva na
obveznost drzav clanic, da sprejmejo ciljno usmerjene ukrepe v skladu s
¢lenom 16(4) Direktive (EU) .../... [o boju proti nasilju nad Zenskami in
nasilju v druzini];,

(e) se, kar zadeva zrtve nasilja nad Zenskami ali nasilja v druzini, poleg pravil iz
Clena 22 Direktive (EU) 2019/29, kakor je bila spremenjena s to direktivo,
uporabljajo dolocbe ¢lenov 18 in 19 Direktive (EU) .../... [o boju proti nasilju
nad zZenskami in nasilju v druzini];

(f)  protokoli o individualni oceni potreb zrtev po podpori in zaséiti iz ¢lena 26a v
povezavi s ¢lenom 22 te direktive ne vplivajo na obveznosti drzav ¢lanic, da
izdajo smernice in vzpostavijo namenske mehanizme za Zrtve nasilja nad
zenskami in nasilja v druzini v skladu s ¢lenom 23, tocka (b), in ¢lenom 40(2)
Direktive (EU) .../... [o boju proti nasilju nad zenskami in nasilju v druzini].*;

¢len 28 se nadomesti z naslednjim:

. Clen 28
Sporocanje podatkov in statistik

Vsaka drzava ¢lanica sprejme potrebne ukrepe za vzpostavitev sistema za zbiranje,
pripravo in razSirjanje statisticnih podatkov o Zrtvah kaznivih dejanj. Statisti¢ni
podatki vklju€ujejo podatke, ki so pomembni za uporabo nacionalnih postopkov v
zvezi z Zrtvami kaznivih dejanj in ki vkljucujejo vsaj Stevilo in vrsto prijavljenih
kaznivih dejanj, Stevilo, starost in spol Zrtev ter vrsto kaznivega dejanja. Vkljucujejo
tudi informacije o tem, kako Zrtve dostopajo do pravic iz te direktive.

Drzave C¢lanice zbirajo statisticne podatke iz tega Clena na podlagi skupne
razclenitve, ki se razvije v sodelovanju s Komisijo (Eurostatom). Te podatke vsaka
tri leta posredujejo Komisiji (Eurostatu). Posredovani podatki ne vkljucujejo osebnih
podatkov.

Agencija Evropske unije za temeljne pravice podpira drzave ¢lanice in Komisijo pri
zbiranju, pripravi in raz$irjanju statisticnih podatkov o Zrtvah kaznivih dejan;j ter pri
poroc¢anju o tem, kako Zrtve dostopajo do pravic iz te direktive.

Komisija (Eurostat) podpira drzave ¢lanice pri zbiranju podatkov iz odstavka 1,

vkljuéno z dolocitvijo skupnih standardov za enote Stetja, pravila Stetja, skupno
raz€lenitev, oblike poro€anja in klasifikacijo kaznivih dejanj.

Drzave ¢lanice dajo zbrane statisticne podatke na voljo javnosti. Ti statisticni podatki
ne vsebujejo osebnih podatkov.

Zbiranje podatkov iz odstavka 1 ne vpliva na namensko zbiranje podatkov v skladu s
Clenom 44 Direktive (EU) .../... [0 boju proti nasilju nad Zenskami in nasilju v
druzini].*;

¢len 29 se nadomesti z naslednjim:
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., Clen 29
Poroc¢anje Komisije in pregled

Komisija Evropskemu parlamentu in Svetu do [Sest let po sprejetju] predlozi porocilo o
uporabi te direktive. V porocilu oceni obseg, v katerem so drzave Clanice sprejele potrebne
ukrepe za uskladitev s to direktivo, vkljucno s tehni¢nim izvajanjem.

Porocilu se po potrebi prilozi zakonodajni predlog.*.

Clen 2
Prenos

1. Drzave cClanice sprejmejo predpise, potrebne za uskladitev s to direktivo, do [dve leti
po zacetku veljavnosti], razen predpisov, potrebnih za uskladitev s ¢lenom 26b, ki se
sprejmejo in objavijo do [Stiri leta po zacetku veljavnosti]. O tem takoj obvestijo
Komisijo.

Drzave ¢lanice se v sprejetih predpisih sklicujejo na to direktivo ali pa sklic nanjo
navedejo ob njihovi uradni objavi. Nacin sklicevanja dolo¢ijo drzave ¢lanice.

2. Drzave ¢lanice sporocijo Komisiji besedilo temeljnih predpisov nacionalnega prava,
sprejetih na podrocju, ki ga ureja ta direktiva.

Clen 3
Zacetek veljavnosti
Ta direktiva zacne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Ta direktiva je naslovljena na drzave Clanice v skladu s Pogodbama.

V Bruslju,
Za Evropski parlament Za Svet
predsednica predsednik
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